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Warmth rules in the air musically; 
air rules in the water, pictorially; 

water rules in the earth plastically.

Dr. Rudolf Hauschka
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สารจากผู้อำนวยการหอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

ในระหว่างการเตรียมงาน ติดตั้ง และพธิเีปิดนิทรรศการ “ศิลปะแห่งเหตุปัจจัยและการบำบัด” นี ้

ผมได้มีโอกาสพบปะพูดคุยแลกเปลี่ยนความรู้ ความคิดและความเห็นกับศิลปินและนักบำบัดหลายท่าน 

ซึ่งผมไม่เคยรูจักมาก่อนก็ดี การที่พ้ืนที่ส่วนหนึ่งของท้องนิทรรศการหลัก ช้ัน 7 กลายเป็นโรงละคร 

กล่องขาวชั้วคราว แสดงเหตุการณ์จำลองของการบำบัดด้วยศิลปะหลากหลายสาขา ทุกบ่ายวันเสาร ์

และอาทิตย์ก็ด ีหรือการที่จำนวนผู้เขา้ชม “ศิลปะแห่งเหตุปัจจัยและการบำบัด” สูงกว่าท่ีตั้งไว้อย่างเป็น 

ประวัติการณ์ก็ด้วย ล้วนทำใหผ้มนึกไปถึงการมีส่วนร่วมของทุกคนทุกกลุ่มทุกฝ่ายทุกส่วน (inclusivity) 
ซึ่งเป็นคำสำคัญของการทำงานของหอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานครในปีนี้

หลากประเทศหลายสังคมล้วนมีความแตกต่างหลากหลาย (diversity) แต่ประเทศและสังคมที่มีความ 

เป็นประชาธิปไตยอย่างแท้จรงิเท่านั้นที่จะเปิดโอกาสใหทุ้กคนทุกฝ่ายทุกส่วนมีส่วนร่วมได ้ซึ่งก็เริ่ม 

จากทัศนคติซึ่งพูดง่ายกว่าทำท่ีว่าทุกคนทุกฝ่ายทุกส่วนสำคัญเท่ากัน เมื่อมาทำงานร่วมกัน ท่ามกลาง 

ความแตกต่างแล้ว จะช่วย “ส่องทาง” ใหแ้ก่กัน แล้วลุประสิทธิผลมากกว่าการท่ีต่างคนต่างทำตามท่ี 

เคยทำมานั้นเอง

ในนามของหอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร “พื้นที่การเรียนรู้ผ่านศิลปะของประชาชน” ผม 

ขอขอบคุณและแสดงความยินดีกับอาจารย์อนุพันธุ ์ พฤกษ์พันธ์ขจ ีหรือที่เราหลายๆ คนเรียกว่า “ครูมอส” 

ภัณฑารักษ์นิทรรศการ รวมทั้งศิลปินและนักบำบัดทุกท่านที่ได้ให้เกียรติมาร่วมงานกันในครั้งนี ้และ 

หวังเป็นอย่างยิ่งว่าจะได้ร่วมงานกันอีกในโอกาสต่อไป เพื่อให้ประชาชนทัว่ไปได้มองเห็นและเขาใจ 

คุณค่าของศิลปะหลากหลายสาขาในมุมมองท่ีเราอาจมองขา้มไป ด้วยความเข้าใจคลาดเคลื่อนท่ีว่าศิลปะ 

เป็นเรื่องของศิลปิน นักสะสมงานศิลปะ นักศึกษาด้านศิลปะ และคนท่ีรักและเข้าใจศิลปะเท่านั้น หรือ 

แม่แต่ทัศนะมุมแคบท่ีว่า ศิลปะต้องมีมูลค่าด้วย จะมีแต่คุณค่าอย่างเดียวไม่ได้ โดยลืมคิดไปว่าประเทศ 

ที่จะเจรญิกา้วไกลได้น้ัน ประชาชนจักต้องมีทั้งสุขภาพกายและใจที่แข็งแรงสมบูรณ์ก่อนเป็นพื้นฐาน

ถึงแมว้่าคุณจะชมนิทรรศการนี้อยู่เป็นเวลานาน คุณก็อาจจะยังไม่ได้รูสึกว่าคุณได้รับการบำบัดอยู่ดี 

แต่ผมเช่ือแน่ว่าความรู้ความเข้าใจท่ีคุณได้รับ จะทำให้เข้าใจกระบวนการการใช้ศิลปะแขนงต่าง ๆ ใน 

การบำบัด นอกจากนั้นยังน่าจะเห็นได้ด้วยว่า ศิลปวัฒนธรรมท่ีช่วยบำบัดทุกข์บำรุงสุขได้นั้น แท้จริงแล้ว 

อยู่รอบๆ ตวัและใกล้ตวักว่าที่คุณเคยคิด

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ปวติร มหาสารินันทน ์

ผู้อำนวยการหอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร
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Message from Director of Bangkok Art and Culture Centre

During the preparation, installation and opening ceremony of this “Art of Element and 
Therapy” exhibition, I had a chance to talk to many artists and therapists whom I had 
never met before. On many weekend afternoons, a section of the 7th floor main gallery 
becomes a “white-box” theatre where people can see how various disciplines of arts 
can be used for therapy. The number of visitors to this exhibition exceeds everyone’s 
expectation. All of these make me think of “inclusivity”, BACCs keyword for 2019.

“Diversity” exists in many societies; “inclusivity” in only truly democratic ones. Easier 
said than done of course, this starts from the attitude that all are not only equal 
but also of equal significance. Hence, we can always join hands in working together, 
despite our differences, for a better result than what we would have had they work 
separately in the way we are used to.

On behalf of BACC, “the people’s learning space through arts”, I hereby thank and 
congratulate curator Anupan “Khru Moss” Pluckpankhajee as well as artists and 
therapists who have honoured us with your participation. I sincerely hope that we can 
continue our collaboration into the future, to make sure that the people can realise the 
frequently overlooked value of arts. This may be due to either the misunderstanding 
that arts only concern artists, collectors, arts students and aficionados or the attitude 
that arts must have economic values. These are despite the fact that every developed 
country always put their people’s physical and mental well-being as a priority.

Spending a significant amount of time in this exhibition, you may not feel as if you’ve 
been through an arts therapy process. However, I am sure that you know and under­
stand more about the processes in which various disciplines of arts can be used for 
therapy. More importantly, I hope that you can see how arts and culture, which always 
have healing power, are all around US, and closer to US than we think.

Assistant Professor Pawit Mahasarinand 
Director of Bangkok Art and Culture Centre
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Curatorial Statement

ศิลปะเผยความยิ่งใหญ่ของมนุษยชาตจิากทุกดินแดนอารยธรรมต้ังแต่ก่อนบรรพกาลจวบจนกระท่ัง 

โลกเหนือเวลาปัจจุบัน อังไม่มีคำอรรถาธิบายถึงสิ่งที่มนุษย์กับศิลปะรังสรรค์ขึ้นในพิภพนี้ได้อย่าง 

สมบูรณ์

แต่ไม่มีใครปฏิเสธว่าสะพานแห่งศลิปะนำพาความสั่นสะเทือนของโลกความรู้สึกสู่มนุษย์ทุกคน ความ 

อบอวลปีตสิุข ความโศกเศร้า ความสงบนิ่ง พลังเกรี้ยวกราดและร่าเรงิ สิ่งน้ีศลิปะเช่ือมถึงมนุษย์ในจุด 

ที่ลึกด่ิงท่ีสุด นั่นก็คือโลกแห่งจิตวิญญาณ เพราะเหตุนี้สัมผัสแห่งศิลปะอันแรงกล้าในเบื้องลึกจึง 

กลายเป็นทีมาของศาสตร์ด้านบำบัดในท้วงเวลาต่อมา

“ศิลปะบำบัด” จึงได้รับการกล่าวขานมาเนิ่นนานว่าเป็นศลิปะแห่ง ‘กระบวนการ’ ซึง่หล่อหลอมและ 

ชุบชีวิตใหก้ับผู้คนทีขาดสมดุลไปจนกระทั่งผู้คนทีเจ็บป่วยทั้งทางกายและใจเพือ่บำบัดใหม้ีคุณภาพ 

ชีวิตดีข้ึน

นักศิลปะบำบัดจำนวนหนึ่งที่ทำงานด้านวิชาชีพ และปัจจุบันสังคมเปิดกว้างกับนิยามคำว่า “บำบัด” 

บนมติขิองความเข้าใจที่หลากหลาย ศลิปะบำบัดจึงเป็นทั้งศาสตร์และศลิปเ์รียบเรียงการงานนานนับ 

100 ป ีทั้งจากซีกโลกตะวันตกและฝัง่ตะวันออก นีเ่ปน็ปรากฏการณ์ของความรู้แจ้งอีกครั้งเมื่อเราได้ 

นำกระบวนการศิลปะบำบัดท่ีอธิบายจากการแพทย์หลอมไปกับโลกศิลปะที่เป็นหนทางเดินในมิตดิ้านใน

ป ีพ.ศ. 2547 ศิลปะบำบัดในเสน้ทางมนุษยปรัชญาเริ่มต้นงานสำคัญในประเทศไทย ณ โรงพยาบาล 

สมิตเิวช ศรีนครินทร์และขยายไปยังโรงพยาบาลมนารมย์ และมีรักคลินิคในช่วงเวลานัน้ งานศิลปะบำบัด 

จึงเริ่มปักหมุดไปที่ การแพทย์ในการร่วมกันดูแลผู้เข้ารับการบำบัดกับสหวิชาชีพไม่ว่าจะเป็นจิตแพทย์ 

นักจิตวิทยา และนักบำบัดจากวิธีการอื่นๆ

ก่อนนั้นในช่วงปีพ.ศ.2464 ณอิธา เวกมันนค์ลินิกในอาร์เลสไฮมเ์มืองดอร์นาค (Dornach) ประเทศ 

สวิสเซอร์แลนด์ ศิลปะบำบัดท่ีวางความสัมพันธ์ของอาณาจักรธาตุได้ถูกอรรถาธิบายในนามมนุษย- 
ปรัชญาโดย ดร.รูดอล์ฟ สไตเนอร ์(Dr. Rudolf Steiner) ครั้งนั้นเองท่ีศิลปะบำบัดถูกขยายต่อไปจาก 

แพทย์หญิงท่านหนึ่ง แพทย์หญิงอิธา เวกมันน ์(Dr. med. Ita Wegman)

ในเวลาไล่เส่ียกันศิลปะบำบัดหลายแขนงและแนวทางต่างๆ จึงค่อยๆ ปรากฏชัดขึ้นประเทศไทย มีความ- 

หลากหลายและยืนบนหลักการของวิชาชีพที่นักศิลปะบำบัดแต่ละคนได้ศึกษามา พวกเขามักคนพบ 

ประสบการณ์บางอย่างจากการทำงานไปแล้วสักช่วงเวลาหนึ่ง การพิจารณาสิ่งที่ทำ ประสบการณ์ขณะ 
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ปฏบิัติ ความรู้ และผลของการบำบัด สำหรับผมแลว้ทั้งหมดลว้นเป็นแก่นสารเป็นเหตุและปัจจัยท่ี 

สัมพันธ์กับธาตุทั้งสิ้น

ดิน น้ำ ลม ไฟ ธาตุท่ีเป็นสดมภ์หลักในร่างกายและจิตวญิญาณมนุษย์ทุกวันนี้มักเป็นสิ่งท่ีควรครุ่นคิด 

หลักการกว้าง ๆ จากแพทย์ทางเลือกหรือแม้แต่ปรัชญาต่าง ๆเช่ือมโยงใหเ้ราได้เห็นถึงความสัมพันธ ์

ของอวัยวะต่าง ๆ ในร่างกายต่างทำงานเกื้อกลกับธาตุทั้งสีน่ี้

นานมาแลว้เม่ือหลายสิ่งไม่ได้ถูกบันทึกไว้ โลกเริ่มต้นด้วยความมืด (Darkness) และครั้งนั้นยังไม่ม ี

สรรพชวิีตเกิดขึ้น เวลาหมุนไปหลายกัลป ์แสงแรก (Light) จึงเริ่มเรืองรองขึ้น ความอบอุ่นของธาตุไฟ 

ก็ปรากฏข้ึนตามมาและอากาศธาตุ (ลม) น้ำ ดิน จึงเริ่มขึ้น

ศิลปะและศลิปะบำบัดจึงต่างค้นพบความหมายของสิ ่งน้ีได้อย่างลกึซึง้ ไม่ว่าเขาจะเป็นจิตรกร นักศิลปะ- 

บำบัด หรือผู้รับบำบัดซ่ึงได้สัมผัสกับศลิปะ ความสงบเงียบ (Stillness) ความเคลื่อนไหว (Movement) 
ความสัมพันธ์ (Relationship) ความอบอุ่น (Warmth) และทัศนธาตุของศลิปะจึงเริ่มข้ึน ธาตุท่ีมีความหมาย 

ต่อศลิปะและการบำบัดได้ถูกทำงานไปพร้อม ๆ กัน

ในทางปรัชญาแลว้เราทำงานศลิปะผ่านจักรวาลน้อย (Microcosmic) ที่ปรากฏอยู่บนกระดาษหรือพื้นท่ี 

ต่างๆ ขั้นตอนการทำงานนี้ส่งไปถึงจักรวาลใหญ ่(Macrocosmic) และก่อให้เกิดความหมายบำบัดใน 

ตัวผู้ปฏบิตัิศลิปะนั้น สิ่งเหล่านี้เองที่ผู้คนมักหลงลืมสิ่งที่ศิลปะได้มอบคุณค่าให้กับมวลมนุษย์

นิทรรศการศิลปะแห่งเหตุปัจจัยและการบำบัด Art of Element & Therapy ได้รับความสนับสนุนจาก 
หอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร ชุมชนนักศลิปะบำบัดในประเทศไทยและเหล่าศลิปนิผู้มุ่งมัน่ 

สร้างสรรค์งานทีส่งต่อทัศนธาตุที่หลากหลายมาให้กับผู้เข้าชมนิทรรศการครั้งนี้

นักศลิปะบำบัดที่ทำงานมาอย่างยาวนานได้มองเห็นแลว้ว่าศลิปะได้ลงหลักปักฐานสู่หนทางความดี 

ความงามและความจริงอีกครั้งในสังคมไทย

อนุพันธุ ์พฤกษพันธ์ขจี 

ภัณฑารักษ ์ 
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Art reveals magnificence of humanity from all civilizations Since ancient
times, until the beyond-time world, there could be no complete depiction of 
what humanity and art have created and contributed to the world of today.

No one can deny that art as a bridge does not convey a world of feelings to all human 
beings; The emotions of all-around happiness, sorrow, stillness, forces of fury and 
joyfulness. Art connects to the deepest part of human beings; into the fathoms of the 
spiritual. Art at this very deepest level; therefore, became the rise of therapeutics later on.

Consequently, “Art therapy” has been renowned for so long, as the ‘Art of Processes’. 
It could shape and revitalize the out-of-balance people, physically-ill and mentally-ill 
patients, and bring them a better quality of life.

A number of Art 'rherapists practice it as a professional occupation and at present 
societies have embraced the definition of the word “therapy” based on an under­
standing that is diverse. Art Therapy is both an art and a science that has developed 
in the last one hundred years in both the East and the West. This is yet another en­
lightening phenomenon once we have brought about the process of Art Therapy as it is 
explained medically and integrate it with the world of art that provides an internal path.

2004 marked a significant beginning for Anthroposophic Art Therapy in Ihailand at 
Samitivej Srinakarin Hospital. The project would later expand to Manarom Hospital 
and Merak Clinic at about the same time. Art Therapy would therefore be established 
in terms of the medical purposes applied to the care of patients along side an in­
terdisciplinary approach with such professionals as psychiatrists, psychologists and 
therapists of other types.

Prior to that, in 1921 at the Ita Wegman Clinic in Dornach, Switzerland Art Iherapy 
based on the relationship between the realm of elements was explained anthroposo- 
phically by Dr. Uudolf Steiner after which it would be further developed by Dr. med. Ita 
Wegman.

I'rom then on, several types and forms of Art Iherapy gradually emerged more 
prominently in Thailand. Ihere is great diversion based on the fact that each particular 
therapist adheres to the principle of their profession in accordance with education 
and training they have received. They often discover certain experiences after having 
spent some time in their practice that enabled them to reflect on what they had been 

doing. For me, the knowledge and the results of the therapy are all crucial as the 
cause and factors related to the elements.



Earth, water, air and fire are the main elements in the human body and spirit. Today 

they are matters that deserve our consideration. The broad definitions derived from 
alternative medicine or even various philosophies are able to demonstrate the relationship 
between the different organs in our bodies that work together along this four elements.

Ages ago when many things had yet to be recorded, the Earth we dwell in began in 

darkness. Back then there was still no trace at all of life and time would pass an aeon 
later until the first light appeared. The warmth generated by the element of fire oc­
curred to be followed by air, water and earth.

Art and Art Therapy have therefore discovered this meaning with much depth whether 
it be a painter, an Art Therapist or the recipient of the therapy who have come into 
contact with such art. Stillness, movement, relationship, warmth and the elemental 
aspects of art would therefore emerge. The meaningful element for art and therapy 
would therefore be employed alongside each other.

Philosophically we create art through the microcosmic universe that appears on paper 
or various spaces. The process of our work leads to the macrocosmic universe and 

generates meaning that remedies the person creating that art. These are the factors 
that most people tend to forget that art has brought about such value to human beings.

The Art of Element & Therapy Exhibition has received the superb support from the 
Bangkok Art and Cultural Centre, the community of Art Therapists in Thailand and the 
artists who have devoted their creative efforts in bringing about a variety of visual 
elements to the audiences viewing this exhibition.

It is now evident to the Art Therapists who have worked all these years that 
their art has finally taken root and is now ready to embark upon the path of 
virtue, beauty and truth here in Thai society.

Anupan Pluckpankhajee 
Curator
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Art Therapy

ศลิปะบำบัด

ผู้ช่วยศาสตราจารย ์ดร. เลิศศริิร ์บวรกิตติ

Assistant Professor Dr. Lertsiri Bovornkitti
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นิยาม

สมาคมศิลปะบำบัดแห่งสหรัฐอเมริกา ได้ให้คำจำกัดความ “ศิลปะบำบัด” ว่าเป็น การช่วยเหลือจาก 

ลื่อศิลปะภาพและกระบวนการสิ่งประดิษฐ์ และการตอบสนองจากผู้ป่วย/ผู้รับบริการ ต่อผลผลิตที่ถูก 

สร้างสรรค์ข้ึน โดยเป็นส่ิงสะท้อนให้เห็นการพัฒนาความสามารถ บุคลิกภาพ ความสนใจ ความกังวล 

และความชัดแย้งในตัวของแต่ละคน

Jazzy1 กล่าวว่า ศลิปะบำบัด เป็นแนวทางการบำบัดทางจิตวิทยา โดยการใช้กิจกรรมทางศลิปะใน 

รูปแบบการวาด การปัน้ การทำผ้าบาตกิ การทำเปเปอร์มาเช ฯลฯ เพื่อทำการวินิจฉัยหาข้อบกพร่อง 

ความผิดปรกติบางประการของกระบวนการทางจิตใจ โดยเฉพาะผู้ท่ีไม่สามารถถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด 

ออกมาเป็นคำพูดหรือมีปัญหาในเรื่องความสัมพันธ์กับผู้อื่น ซึง่งานศลิปะจะช่วยให้บุคคลเหล่านี้ได้ 

แสดงออกถึงความรู้สึกนึกคดิท่ีเก็บกดเอาไว นอกจากนี้งานศลิปะยังนำไปใช้ในการตรวจวิเคราะห้ผู้ป่วย 

ด้วย โดยจะวิเคราะห์อาการจากผลงานหรือการแสดงออกทางผลงานศลิปะ ศลิปะบำบัดจึงเป็นศาสตร ์

ย่อยทางจิตเวชที่ใช้ในการวิเคราะห์ให้การวินิจฉัยสภาพจิตและให้การรักษาผู้ป่วย ผู้ป่วยบางคนจะไม ่

แสดงออกทางวาจาหรือไม่พูดจึงบอกปัญหาไม่ได ้เช่น ผู้ที่ถูกกระทำทารุณต่างๆ การใช้ศิลปะเข้าไป 

ให้แสดงออกทางทศันศลิปไ์ม่ ว่าจะเป็น เสน้ ส ีรูปทรงความหมาย อารมณ์สัญลักษณ์ต่างๆ ทั้งหมด 

สามารถนำมาวิเคราะห์ว่าผู้ป่วยมีความรู้สึกนึกคดิอย่างไร รวมถึงปัญหาด้านสภาพจิต

คุณค่าและความสำคัญ

อังคณา ใจเหิม2 กล่าวว่า โลกปัจจุบันมีความหลากหลายอุบัตขิึ้น ก่อนวิกฤติการณ์ท่ีสับสนวุ่นวาย 

ด้านต่างๆ ส่งผลกระทบจนกระทั้งกลายเป็นปัญหาสังคมขาดสภาพคล่อง เกิดสภาพเครียด การบำบัด 

จึงมีบทบาทสำคัญและเป็นสิ่งจำเป็นยิ่งส่าหรับมนุษย ์ศิลปะบำบัด หรอื Art Therapy จึงเป็นวธิกีาร 

ใช้ศิลปะแขนงต่างๆ มาช่วยวินิจฉัย และบรรเทาอาการ เป็นอีกทางเลือกหนึ่งท่ีถูกนำมาใช้ในการบำบัด 

ให้กับคนพิการ เด็กมีปัญหา เด็กที่มีความต้องการพิเศษ คนท่ีสังคมไม่ยอมรับ หรือคนปกติทั่วไปก ็

สามารถใช้บริการในการพัฒนาศกัยภาพแห่งตนได้ โดยการนำศิลปะแขนงต่าง ๆ หรืองานท่ีมีความเกี่ยว- 

ข้องกับศิลปะมาเป็นเครื่องช่วยใหผู้้รับบำบัดให้เกิดการผ่อนคลาย บรรเทาทุกข ์เยียวยา หรอืสร้างเสริม 

ทักษะด้านสติปัญญา พฤติกรรม สภาวะอารมณ ์ตลอดจนร่างกายและจิตใจของผู้ที่ได้รับการบำบัด

Heinz Kohut3 กล่าวว่านักศิลปกรรมบำบัดต้องทำหน้าที่เข้าไปนั่งในจิตใจของผู้รับการบำบัดเพื่อหา 

ว่าเขามีความรู้สึกเช่นไร เหตุผลใดจึงมีสภาพเช่นนั้น คือนักศิลปกรรมบำบัดจำเป็นที่จะต้องเป็นท้ังผู้ฟงั 

ทีด่เีพื่อที่จะรับประสบการณ์ทุกร้อนของผู้รับการบำบัดและเป็นผู้สังเกตการณ์ทีด่ทีี่สามารถตคีวาม 

ผลงานศิลปะท่ีผู้รับการบำบัดผลิตออกมา และตอ้งทำหน้าที่สนองตอบปฏิกิริยาที่ผู้รับการบำบัดแสดงออก 

มาทุก ๆ ระยะและการปฏิบัติการเช่นนี้เองที่จะทำให้ผู้รับการบำบัดมีความรู้สึกปลอดภัยอบอุ่นมีคนเข้าใจ 

ทุกคนย่อมต้องการที่จะเป็นท่ียอมรับ ต้องการเป็นที่รู้จักผู้ที่ได้รับการดูแลเอาใจใส ่โดดเด่นเป็นตัวของ 

ตัวเอง เพราะฉะนั้นการบำบัดที่ถูกต้องจะต้องเข้าถึงภาวะจิตใจผู้เข้ารับการบำบัด4

ศรียา นิยมธรรม5 กล่าวว่าการใช้ศิลปะบำบัดกับผู้ป่วยจิตเวชในปัจจุบันมีการนำมาใช้ในสันทนาการ 

การฝกึอบรมและการเข้าสังคมมากกว่าการรักษาเฉพาะโรค โดยนักบำบัดส่วนใหญ่มีความรู้ทางศิลปะ 
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มาก่อนแล้วจึงมีการเพิ่มเตมิด้านจิตวิทยาหรือศาสตร์เฉพาะทางอื่นๆ แพทย์ปัจจุบันยอมรับว่าศลิปะบำบัด 

เป็นเวชปฏบิตัทิางเลอืกอย่างหนึ่งเป็นลักษณะของการนำเอาศลิปะประเภททัศนศลิป ์เช่น การวาดภาพ 

ระบายส ีการปะกระดาษ การปั้น มารวมเข้ากับการทำจิตบำบัด แพทย์ยอมรับว่าศลิปะบำบัดได้ผลด ี
กับผู้ป่วยหลายรายที่จิตแพทย์และนักจิตวิทยารักษาไม่ได้ผล นอกจากนี้ในกรณีของเด็กและเยาวชน 

ที่มีความต้องการพิเศษ ซึ่งแม่มิใช่ผู้ป่วยทางจิต ศลิปะบำบัดก็ได้เอื้อคุณค่าต่อการพัฒนาและการฟืน้ฟ ู

สมรรถภาพในรูปแบบต่าง ๆ

ศรียา นิยมธรรม5 กล่าวว่าในประเทศไทยมีการนำวิธีการทำนองคล้ายกับศลิปะบำบัดไปใช้ในโรงเรียน 
เพื่อพัฒนาความสามารถของเด็กระดับปฐมวัย เด็กอารมณ์ผิดปกต ิและเด็กที่มีความบกพร่องทางสต ิ- 

ปัญญา เพื่อการพัฒนาทางร่างกาย จิตใจและอารมณ์ของเด็กด้วยการวาด ปั้น ระบายส ีฯลฯ โดยท่ีคร ู

ที่ทำหน้าท่ีเป็นครูปฐมวัย หรือครูการศึกษาพิเศษ ไม่ได้เรียกกิจกรรมนี้ว่าศลิปะบำบัด แต่เรียกว่าศลิปะ 

สำหรับเด็กปฐมวัย หรือศลิปะสำหรับเด็กที่มีความต้องการพิเศษ และทัศนศลิปเ์พื่อการศึกษาพิเศษ 

เป็นต้น เนือ่งจากกิจกรรมเหล่านี้ไม่ถึงขั้นท่ีต้องทำกิจกรรมควบคู่ไปด้วย

เลิศศริิร ์บวรกิตต ิกล่าวไว้ว่า ทฤษฎีศิลปะบำบัดอาศัยแนวคิดว่าภาษาสัญลักษณ์ทางทัศนศลิป ์(ภาพ- 

วาด และงานประตมิากรรม) ของจิตไรส้ำนึกหรือของจิตใต้สำนึก จะช่วยแสดงออกอารมณ์ขัดแย้งหรือ 
ประสบการณ์อุกฉกรรจ์ที่ส่งผลกระทบสถานภาพจิตใจ ซึ่งเมื่อได้ปฏบิตังิานศลิปะใต้การดูแลของ 

นักศลิปกรรมบำบัดก็อาจจะช่วยสังเคราะห์ปรับจิตใจใหสู้่บูรณภาพโดยกระบวนการกล่ันกรองจิต- 

ใต้สำนึก คอื กระบวนการท่ีทำใหส้ัญชาตญานอารมณ์และความรู้สึกท่ียังไม่ได้รับความขัดเกลา 

(สันดานดิบ) ได้รับการปรับแปลงใหเ้ป็นการกระทำที่ก่อประโยชน์แก่สังคม หรืออกีนัยหนึ่งเป็น 

กระบวนการปรับเปล่ียนพฤติกรรมที่ไม่ถูกต้องใหเ้ป็นพฤตกิรรมท่ีถูกต้อง6

สรุปว่า “ศลิปะบำบัด” อาศัยกิจกรรมด้านศลิปกรรมเชิงจิตวิทยาในการบำบัดผู้ป่วยโดยใช้งานศลิปะ 
ที่เน้นการสื่อสารจากจิตใต้สำนึกและอารมณ์ความนึกคิดเป็นหลัก โดยนักศลิปะบำบัดและจิตแพทย ์

ส่วนใหญ่นิยมใช้ทัศนศลิปด์้านจิตรกรรมและประตมิากรรม เพราะเป็นส่ือศลิปะท่ีเป็น “ภาษาสัญลักษณ”์ 

สำหรับการแสดงออกอย่างอิสระของอารมณ์ ความรู้สึก ความขัดแย้ง และความต้องการ อันเป็นปรากฏ- 
การณ์ท่ี สามารถนำมาวิเคราะห์และวินิจฉัยภาวะทางอารมณ์และจิตใจได้

ศลิปะบำบัดจึงเป็นวิธีที่นำไปใช้ในการบำบัดความผิดปรกต ิทางจิตใจใหแ้ก่บุคคลทุกเพศทุกวัย ซึ่งจะ 

ช่วยเอื้อประโยชน์ต่อสังคมและชุมชนตลอดจนความเฟือ่งฟูด้านการศึกษา โดยศลิปะบำบัดสามารถ 

ใช้ได้กับผู้มีปัญหาทางจิตใจหรือเปน็ผู้ป่วยทางจิต และบุคคลทั่วไปท่ีต้องการแกไ้ขปัญหาด้านความคิด 

อารมณ ์และพฤติกรรม หรือแม่แต่ใช้เพื่อการเสริมสรา้งทักษะที่เกี่ยวขอ้งกับจิตใจของมนุษย ์ศิลปะบำบัด 

จึงเป็นศาสตร์ที่สามารถพัฒนาและต่อยอดศักยภาพของมนุษย์ได้อย่างดียิ่ง อย่างไรก็ตาม ศลิปะบำบัด 

ไม่ใช่กิจกรรมศลิปะท่ัวไป หากต้องการนำศลิปะบำบัดไปใช้อย่างถูกต้องจำเป็นต้องมีการศึกษาตาม 

มาตรฐานหลักสูตรสากล โดยทีศ่ลิปะบำบัดต้องอาศัยความเช่ียวชาญและการฝกึฝนเชิงวิชาชีพ ควร 

มีการรับรองอย่างถูกต้อง จึงหวังว่าหน่วยงาน และผู้ที่เกี่ยวขอ้งจะร่วมมือกันฟืน้ฟูและพัฒนางาน 

“ศลิปะบำบัด” อย่างยั่งยืนต่อไป

ผู้เขยีนขอหยิบยกความรู้สึกของนักศึกษาผู้หนึ่งที่ได้เรียนศลิปะบำบัดกับผู้เขยีนและสะท้อนเหตุผลที ่
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นักศึกษาผู้นี้ได้รับประโยชน์เชิงบำบัดจากกิจกรรมหนึ่งของศลิปะบำบัด ดังที่นักศึกษาได้เขียนว่า...

“เหตุผลที่ ดิฉันชอบกิจกรรมคร้ังนั้น เป็นเพราะดิฉันเองเป็นผู้ป่วยโรคใบโพล่า2 (II) เป็น 

โรคอารมณ์ 2 ขั้ว ประเภท 2 มีลักษณะด้านร่าเริงไม่รุนแรง และลักษณะด้านซมึเศรา้เทียบ 

เท่ากับผู้ป่วยโรคซึมเศร้า ดิฉันมีอาการเสมือนคนเป็นโรคซึมเศร้ามาเป็นเวลาหลายเดือน 
ก่อนหนา้ ปัจจุบันดิฉันได้รับการรักษาโดยการรับประทานยาโดยการสัง่จากจิตแพทย ์ซึ่งใน 

ขณะที่ดิฉันทำกิจกรรมในชัน้เรียนครั้งนั้น ดิฉันรู้สึกว่าตนเองกำลังอยู่ในช่วงปกต ิอารมณ์ด ี

ทั่วไป ไม่มีความร่าเริงผิดปกต ิหรือเศร้าผิดปกตแิตอ่ย่างใด แต่เมื่อดิฉันได้วาดภาพครั้งน้ัน 

ภาพของดิฉันกลับแสดงออกถึงความรู้สึกเจ็บปวดในจิตใจอย่างเห็นได้ชัด และเป็นเรื่องที่ดี 

ที่ ผู้บำบัด(เพ่ือน) สามารถวิเคราะห์ภาพของฉัน และต้ังคำถามท่ีหลากหลายจนมองเห็นปัญหา

ดิฉันรู้สึกว่ากิจกรรมครั้งนั้นทำให้ดิฉันรู้เท่าทันตนเอง แม้ว่าดิฉันจะรู้สึกว่าตนเองอารมณ์ดี 

ร่าเริง ไม่เศร้า แต่ส่ิงท่ีอยู่ภายในมีมากกว่าท่ีดิฉันคดิ และทำให้ดิฉันพยายามต้ังรับกับความ 

รู้สึกในจิตใจของตนเองให้ได ้นีเ่ปน็สิง่ท่ีดิฉันคิดว่าได้รับจากการบำบัดครั้งนี”้

โดยส่วนตวัผู้เขียนได้จัดพิมพ์หนังสือแปล ‘ศลิปะเพื่อการบำบัดของอีดิธ เตรเมอร์’7 ทำงานวิจัยเรื่อง 

‘การอ่านสภาพจิตของผู้ต้องขงัจากภาพวาด,8 มีบทความจำนวนหนึ่ง9-22 เขียนตำรา ‘ศลิปกรรมบำบัด 

สังเขปเชิงบันทึกสั้น’6-9 ผู้เขียนต้ังใจทำงานด้านศลิปะบำบัดอย่างต่อเนื่อง และมั่นใจว่างานด้านศลิปะ 

บำบัดของมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ จะเจริญรุดหนา้ต่อไปเรื่อย ๆ จะมีการเรียนการสอนระดับ 

อุดมศึกษา และมีการพัฒนาศลิปะบำบัดให้ทัดเทียมกับนานาชาตใินอนาคตอันใกล้
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Definition

The American Association of Art Therapy has defined “Art Therapy” as a mental 
health profession employing art media pictures and the creative process as well as 
the response from patients/ those receiving therapy services to the products they 
have created. It is a reflection of the development of individual ability, personality, 
interests, concerns and conflicts in each person.

For Jazzy1 art therapy is a form of psychotherapy through the process of using such 
artistic activities as painting, sculpting or papier-mache making as a way to diagnose 
certain deficiencies or abnormalities of the mental or emotional processes. This 
applies in particular to persons who are unable to effectively relate their thoughts and 
ideas into words or those who have relationship problems. In such cases, it is art that 
enables these individuals to express the feelings that have previously been suppressed. 
Moreover, artistic works are also used in the process of diagnosing patients whose 
symptoms can be identified through their artistic creations or expressions. Art Therapy 
is therefore an alternative psychotherapy which is used in the analysis of a patient’s 
emotions and to determine the kind of treatment the patient should undergo. Patients 
who are unable to make verbal expressions or refuse to talk and hence unable to reveal 
their problems such as those who have suffered from forms of abuse can benefit from 
using art as a way to create visual arts whereby dots, lines, colors, forms, meaning, 
emotions and all sorts of symbols can all be used to determine the patient’s thoughts 
as well as their mental or emotional conditions.

Value and Benefits

According to Angkana Jaiherm2 there has emerged in the world today a greater level 
of diversity. The crises and problems that have brought about the problems of today, 
we encounter in our society resulting in lack of control and more stressful situations. 
Therapy plays an important role and is something human beings have a crucial need 
for. Art Therapy is a way, therefore, to use various forms of art to assist in the process 
of diagnosis or therapy. It is an option that may be applied in the therapy provided 
for persons with disabilities, troubled children, children with special needs, social 
delinquents or the average person in society may also avail of the services that help 
them develop their full potentials. This is done by way of employing the various forms 
of art or works related to art to be used in a way that helps the person undergoing the 
therapy to experience healing and relaxation and their problems alleviated. They can 
also help augment skills related to the intellect, behavior, emotions along with the 
physical and emotional well-being of the person receiving the therapy.
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Heinz Kohut3 believes that Art Therapists must put themselves in the mind of the 
person receiving the therapy in order to determine the person’s true feelings and for 
what reason they find themselves in the condition they are in. What this means is 
that the Art Therapist must be a good listener in order to grasp the painful experience 
of the patient while at the same time must also be a good observer who is able to in­
terpret the art work produced by the patient while at the same time having the ability 
to respond to the patient’s reactions at every step of the way. These efforts will help 
assure the patient, offering a sense of warmth and security that there is someone who 
understands them since we all know that people seek acceptance, care and concern 
while at the same time being distinctly their own selves. The right kind of therapy is, 
therefore, one that can touch the feelings of the persons receiving the therapy.4

Sriya Niyomtham5 describes how Art Therapy is used today for the treatment of psy­
chiatric patients through recreation activities, training and socializing more than 
treatments for specific diseases. Most therapists have had a prior knowledge of art 
after which psychiatry and other specific disciplines were added on. Physicians 
nowadays have accepted Art Therapy as a form of alternative medical practice in 
the form of visual arts whether it be drawing, painting, papier-mache or sculpting 
combines with psychotherapy. Doctors must admit that Art Therapy has worked 
effectively in several cases where psychiatry or psychology may not have been success­
ful. Moreover, in the cases of children or youth with special needs who regardless of 
whether they are patients with mental problems, Art Iherapy has proved to be beneficial 
to their development and rehabilitation in various forms.

Sriya Niyomtham5 describes the situation in Thailand where methods similar to art 
therapy have been used in schools to enhance the abilities of pre-school students, 
children with emotional problems or children with intellectual deficiencies. Such 
techniques as drawing, sculpting or painting are used for the purpose a child’s physical, 
mental and emotional development where the preschool or special education teacher 
may not call these activities art therapy but choose instead to label them as preschool 
art, art for children with special needs or visual art for special education, for example. 
Ibis is because such activities can be carried out practically without any activities 
held in conjunction with them.

Lertsiri Bovornkitt has stated that, therefore, Art Iherapy relies on the principle of 
the visual arts concepts (painting or sculpting), of the unconscious or subconscious. 
It can help display emotional conflicts or traumatic experiences affecting one’s psy­
chological state of being. Once a person is engaged in artistic endeavors under the 
supervision of an Art Therapist, his or her emotional state can be adjusted leading 
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to greater spiritual completion through the process of scrutiny of the subconscious. 
In effect, this is the process of turning one’s instinct, raw emotions or impulses into 
actions that bring about benefits to society. In other words, it is a process that trans­
forms deviant behavior into established, well accepted behavior.6

“Art Therapy” is therefore an activity based on psychiatric activities to provide pa­
tients with therapy using art that emphasizes communication mainly through the 
subconscious and cognitive emotions. In general, art therapists and psychiatrists 
prefer using visual arts since, as artistic media they are considered a form of “symbol­
ic language” that enable the expression of emotions, feelings, conflicts and needs - all 
of which may be used to analyze and diagnose a person’s mental or emotional state.

Art Therapy is thus a method that can be used to address emotional abnormalities 
for persons of all ages and sexual orientations that can be beneficial to society and 
communities as well as contributing in significant ways to education. Art Therapy 
can be used for persons with mental and emotional problems, patients with mental 
health problems or the average person who wishes to address problems related to 
his or her thoughts, emotions or behavior. It can even be used to enhance certain 
skills related to human emotions. As a discipline of study, Art Therapy can therefore 
be used to enhance and develop a person’s potentials. However, Art Therapy is not 
any artistic activity in general. In order for it to be used effectively one needs to un­
dergo studies according to internationally recognized curriculum. One realizes that 
Art Therapy relies on proficiency and professional expertise with proper certification 
and therefore all relevant agencies and individuals should collaborate in seeing to it 
that Art Therapy can prosper and develop thus achieving a sustainable future.

I wish to share with you the poignant words expressed by one of the students who 
has studied Art Therapy with me. The reasons she cites as being the benefit derived 

from one of the Art Therapy activities are...

“I particularly appreciated that activity because I myself am Bipolar2 (II). My 

emotions range in two extremes. On one hand I can be joyful and relatively 
happy while on the other I depressed at the same level as a patient suffering 
from chronic depression. Prior to that I suffered from all the symptoms of 
depression that lasted several months and currently I have been taking 

medication prescribed to me by a psychiatrist. During the time when I was
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phase and generally in a good mood. I did not feel excessively happy nor was I
taking part in those classroom activities, I felt I was going through a normal

excessively sad. However,when I started drawing my pictures clearly reflected



the feeling of pain within me. It was fortunate that the therapist (a friend) 

was able to analyze those feelings leading to a series of questions that allowed 
us to perceive the problems more clearly.

I feel that this activity has led me to be more aware of my feelings. Even 
though I think I am in a good mood without any extreme joy or sadness but 
there is much more inside me than I am led to think. This is what I have tried 
to do as a way to deal with my inner feelings and this is what I think are the 
benefits from having undergone such therapy.”

As for my personal endeavors, the author, Lertsiri Bovornkitti, has published the 
translation of “Art as Therapy” by Edith Kramer.7 I have also worked on a research 
project entitled “Reading the Minds of Detained Persons Through Their Paintings.”8 
I have written a number of scholarly articles.9"22 along with a textbook “A Summarized 
Version of Notes on Art Therapy”6’9 I am determined to continue working on Art 
Therapy and feel confident that work we do at Srinakharinwirot University will continue 
to progress, making strides in the tertiary level education we provide and developing 
Art 'Therapy so that in the near future we will be at a par with other countries in the
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world on this subject.
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เกริน่นำ

ศลิปะเผยความยิ่งใหญ่ของมนุษยขาตจิากทุกดินแดนอารยธรรม ตั้งแต่ก่อนบรรพกาลจวบจน 

กระท่ังโลกเหนือเวลาปัจจุบัน ยังไม่มีคำอรรถาธิบายถึงสิ่งที่มนุษย์กับศลิปะรังสรรค์ขึ้นในพิภพนี้ได ้

อย่างสมบูรณ์

แต่ไม่มีใครปฏเิสธว่าสะพานแห่งศลิปะนำพาความสั่นสะเทือนของโลกความรู้ลึกสูม่นุษย์ทุกคน 
ความอบอวลปตีสิุข ความโศกเศร้า ความสงบนิ่ง พลังเกรี้ยวกราด และร่าเริง สิ่งนีศ้ลิปะเชื่อมถึงมนุษย ์

ในจุดที่ลึกดิ่งที่สุดนั่นก็คือโลกแห่งจิตวิญญาณ เพราะเหตุนี้สัมผัสแห่งศลิปะอันแรงกลา้ในเบื้องลกึ 

จึงกลายเป็นที่มาของศาสตร์ด้านบำบัดในห้วงเวลาต่อมา

'‘ศลิปะบำบัด” จึงได้รับการกล่าวขานมาเนิ่นนานว่าเป็นศลิปะแห่ง ‘กระบวนการ’ ซึ่งหล่อหลอมและ 

ชุบชีวิตให้กับผู้คนท่ี ขาดสมดุลไปจนกระทั่งผู้คนท่ีเจ็บป่วยท้ังทางกายและใจเพื่อบำบัดให้มีคุณภาพ 

ชีวิตดีขึ้น

ทั้งนี้ประเทศไทยมีนักศลิปะบำบัดจำนวนหนึง่ที่ทำงานด้านวิชาชีพ และปัจจุบันสังคมเปิดกว้างกับนิยาม 

คำว่า ‘บำบัด’ บนมิติของความเข้าใจท่ี หลากหลาย ศลิปะบำบัดเป็นท้ังศาสตร์และศลิป ์เรียบเรียง 

การงานนานนับ 100 ป ีทั้งจากซกีโลกตะวันตกและฝัง่ตะวันออก นีเ่ปน็ปรากฏการณ์ของความรู้แจ้ง 

อกีครั้ง เมื่อเราได้นำกระบวนการศลิปะบำบัดที่อธิบายจากการแพทย์หลอมไปกับโลกศลิปะที่เป็นหนทาง- 

เดินในมติดิ้านใน

นิทรรศการศลิปะแห่งเหตุปัจจัยและการบำบัด ‘Art of Element & Therapy’ จะพาใหผู้้คนเปิดรับประ- 
สบการณ์ท้ังด้านศลิปะและการบำบัด โดยมีจุดมุ่งหมายในทัศนธาตุของโลกศลิปะ มวลธาตุแห่งมนุษย ์

และธาตุการบำบัดได้สร้างเหตุและปัจจัยต่อกระบวนการทำศลิปะบำบัดอย่างไร

ก้าวย่างไปในนิทรรศการนับจากวินาทีนี ้ศาสตร์ท่ีใชจ้ินตนาการและความหวังอันไม่สิ้นสุดของการ 

ดูแลรักษา อาจมอบความหมายให้กับผู้คนท่ีรอคอยคำตอบของศลิปะมาท้ังชีวิต
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Introduction

Art reveals magnificence of humanity from all civilizations. Since ancient times, until 
the beyond-time world, there could be no complete depiction of what humanity and 

art have created and contributed to the world of today.

No one can deny that art as a bridge does not convey a world of feelings to all human 
beings; The emotions of all-around happiness, sorrow, stillness, forces of fury and 
joyfulness. Art connects to the deepest part of human beings; into the fathoms of the 
spiritual. Art at this very deepest level; therefore, became the rise of therapeutics 

later on.

Consequently, art therapy has been renowned for so long, as the “Art of Processes”. 
It could shape and revitalize the out-of-balance people, physically-ill and mentally-ill 
patients, and bring them a better quality of life.

Incidentally, today there are a number of professional art therapists working in Thai­
land. Our society becomes more and more opened to the term ‘therapy’ from various 

attitudes. Art Therapy is both scientific and artistic. It was woven from over a hundred 

years of work experiences, both in the West and in the East. This exhibition throws a 
light on the point that when art therapy from a medical view is united with the world 
of art, from the dimension of inner journeys.

‘Art of Element & Therapy’ an exhibition of art of element and therapy that would 
allow people to experience both art and therapy at the same time, and capture some 
ideas how elements in the world of art, elements in human beings and therapeutic 
elements become sources and components in the art therapy process.

Entering the exhibition from now on, imagination-based science and endless 
hopes for healing might be meaningful for those who have been seeking for 
answers through art for their whole lives.
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Internalisation

ดุจดาว วฒันปกรณ์

Dujdao Vadhanapakorn

ในกระบวนการบำบัดด้วยศลิปะเป็นปรากฏการณ์การอนุญาตใหอ้านุภาพของศาสตรศ์ลิปะทำงานกับ 

สภาวะจิตใจของคนอย่างละเอียดอ่อน การทำงานจากภายในเกิดข้ึนจากการเดินทางคน้หาตามหมุดที ่

นักบำบัดใชเ้ครื่องมือทางศลิปะหยิบยกขึ้นมาเชื่อมโยงกับสภาวะของผู้รับการบำบัด นักบำบัดไม่อาจ 

เป็นผู้ใหค้ำตอบหรือชี้แนวทางแกไ้ขให้กับผู้รับการบำบัดได้เพราะมีความเช่ือมั่นในตัวมนุษย์ว่าทุกคนม ี

ศักยภาพในการเข้าใจและเลือกทดลองคน้หาสิ่งท่ีเหมาะที่สุดแก่ตนเอง ส่วนนักบำบัดนั้นทำหนา้ท่ีเป็น 

ผู้ประคอง อยู่เคียงข้าง ชวนกันหันมองส่ิงต่างๆ ให้ละเอียด ไปจนถึงสะกิดให้มองสิ่งที่อาจแอบซ่อนอยู ่

ในเงาใจ ดงันั้นการตระหนักรู้และการคน้พบในตัวเองของผู้เข้ารับการบำบัดจะเกิดในรูปแบบของ Inter­

nalization ซึง่ก็คือเกิดด้วยการตื่นรู้จากภายในของผู้เข้ารับการบำบัดท้ังส้ิน และสภาวะ Internalization นี ้
ก็อธิบายด้วยภาษาพูดได้ยาก ดังน้ันศลิปินจึงตัดสินใจสร้างงานชิน้นี้ขึ้นเป็นแบบ experiential installation 

เพื่อสื่อสารถึงสภาวะของ Internalization ที่เกิดจากการรับรู้จากโสตประสาททั้งหมดผ่านอานุภาพของ 

ศิลปะบำบัด

Art therapy is a delicate process that involves allowing the power of the art to work 

on people’s hearts. The inner work begins with one searching for a particular healing 

tool for his or her state of mind. A therapist cannot choose the tool for the patient; 
however, within every human being lies a potential to experiment and understand 

what is best for oneself. A therapist serves only as a companion who encourages the 

patient to notice things, or to elicit an observation on the patient’s subconscious de­

sires. Therefore, awareness and discovery which is made possible solely by an inner 
awakening within the person receiving therapy, occurs in an internalized form. As 
the practice is difficult to explain, the artist decides to use the method of experiential 
installation aiming to demonstrate a state of internalization induced by the power of

4x4 ตารางเมตร
Experiential Installation: เกลือ และเก้าอี้
2562

4x4 square meters

Experiential Installation: Salt and Chair

2019

art therapy
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Response Art and 
p sy c h o dy n ami c Art Therapy

Response Art

และนักศลิปะบำบัดแนวจิตพลวัตร
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Response Art คือการใชก้ระบวนการสร้างข้ึนงานของนักศลิปะบำบัดหลังชัว่โมงการบำบัดสิ้นสุดลง 

เพื่อสำรวจอารมณ ์และความรูส้กึของตัวเองท่ีเกิดข้ึนในระดับจิตใต้สำนึกระหว่างกระบวนการบำบัด 

การทำ Response Art จะช่วยใหน้ักศลิปะบำบัดสามารถมองเห็นสิ่งท่ีกำลังเกิดขึ้นระหว่างชัว่โมงบำบัด 

เช่น ความอ่อนไหวหรือรุนแรงของความรู้สกึที่ไม่ได้รับการสื่อออกมาเป็นคำพูด สถานะของสัมพันธภาพ 

ในหอ้งบำบัด หรอืจุดบอดของตัวเองซึง่เป็นอุปสรรคต่อการแสดงความเห็นอกเห็นใจผู้รับการบำบัด 

ซึง่หากนักบำบัดไม่ได้สำรวจจุดบอดของตัวเองอย่างต่อเนื่องก็อาจก่อให้เกิดความเสี่ยงต่อผู้รับการ 

บำบัดได้

ในการทำ Response Art นักศลิปะบำบัดจะสำรวจและถ่ายทอดความรูส้กึผ่านการใช้สือ่ อุปกรณ ์และ 

กระบวนการ ที่สะท้อนได้ดทีี่สุดถึงอารมณ์และความรู้สกึที่เกิดขึ้นจากชัว่โมงบำบัด ไม่ว่าจะเป็นการสร้าง 

ชิน้งานด้วยการวาด ระบาย ละเลงส ีปัน้ดิน ทำคอลลาจ ตัด แปะ ติด ประกอบวัสดุต่างๆ เข้าด้วยกัน 

หรือเขียนเรื่องราวจากชิน้งานที่ได้ทำขึ้น ซึง่วัตถุประสงค์ไม่ใช่เพื่อสร้างชิน้งานที่มีความสวยงาม แต ่

เพื่อสร้างความตระหนักรู้สำหรับตัวนักศลิปะบำบัดเอง

Response Art is art therapists’ post-session process of creating artwork in response 
to the emotions that subconsciously arise in the therapy session. This process al­
lows art therapists to contemplate on their own experiences while conducting the 

session, such as the vulnerability or intensity of emotions that were not verbalized 
or expressed, the status of the therapeutic relationship, or the art therapist’s own 
blind spots (countertransference) which restrict the capacity to empathize with the 

clients’ experiences. Failure to examine these blind spots on a regular basis may com­

promise the standard of therapy.

In creating a response art, art therapists examine and communicate their feelings 
through the media and process that best represent their emotional experiences in 

the session. The chosen process and media can include drawing, painting, sculpting, 
collages, cutting, pasting, putting together objects, or writing as a way to reflect on 

their response art pieces. The purpose of response art is not to create a beautiful 

artwork but to encourage self-awareness and self-exploration.
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อรทิพ นิมกาญจน์นนท ์

นกัศลิปะบำบัดแนวจิตพลวัตร

Oratip Nimkannon 
Psychodynamic Art Therapist

Response Art ทั้งสองภาพนี้เป็นความรู้สกึของนักศลิปะบำบัดที่ทำงานช่วยเหลือด้านจิตใจให้กบัผู้ล้ีภัย 

ในองค์กรช่วยเหลือผู้ลี้ภัยแห่งหนึ่ง โดยภาพแรกเป็นภาพท่ีวาดขึ้นหนึ่งวันก่อนเริ่มงาน เพียงแค่นึกถึง 

ภารกิจที่กำลังจะเข้าไปเผชญิ ก็เกิดความรู้สึกทั้งด้านลบและบวกผสม ๆ กันมากมายจนตอ้งระบายออกมา 

ด้วยสีและพู่กัน

ภาพท่ีสอง เป็นภาพที่นักศลิปะบำบัดวาดข้ึนหลังจากทำงานผ่านไปหนึ่งปีกับอีกสามเดือนท่ีองค์กรเดิม 

หลังจากที่มองดูและทำความเข้าใจ Response Art ภาพนี ้นักศลิปะบำบัดบอกกับตัวเองว่าต้องลาออก 

จากงาน เพราะไม่สามารถทำงานช่วยเหลือผู้ลี้ภัยต่อไปได้อีกแล้ว สามเดือนถดัมาจึงตัดสินใจลาออก 

จากงาน

Both Response Art pieces reflect the art therapist’s emotional experiences before 

and while providing mental health support to refugees at a humanitarian organization 
dedicated to serving refugees and asylum seekers in Bangkok. The first piece was 
completed one day prior to her first day of starting work. Just thinking about herself 
in this role, the art therapist had so many mixed feelings that she had to express them 
through colors and paint brushes.

The second artwork was completed one year and three months after the first piece, 
while still working at the same organization, upon reflecting on this painting, the art 
therapist told herself that she needed to resign from the job soon, because she could 
no longer provide emotional support to refugees. Three months after this painting, 
the art therapist quit her job at the organization.
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เขา้สู่แดนสงคราม
21 X 30 ขม.
สีอะคริลกิบนกระดาษ
2559

Enter the War Zone

21 X 30 cm

Acrylic on Paper 

2016

ฉันเห็นตัวเองเปน็เหมือนต้นไม้ที่เข้มแข็ง แม้จะยืนอยู่อย่างโดดเดี่ยวเดียวดายอยู่บนยอดเนินเล็ก ๆ 

เบือ้งหลังของฉันเป็นไฟป่าที่กำลังลุกท่วมและกำลังลามไปเต็มพื้นท่ี ฉันยืนอยู่บนพ้ืนที่ปลอดภัยมั่นคง 

และพร้อมที่จะยืดหยัดเพื่อนำความร่มเย็นและมั่นคงไปสูป่่าท่ีอยูเ่บือ้งหลัง

I see myself as a strong tree. Though I stand alone on a small hill before a wildfire, 
spreading with terrifying speed, I stand on a safe, stable ground ready to beat out the 
flames and bring peace to the forest behind me.

จุดเริ่มต้นของจุดจบ
21 X 30 ขม.
สีอะคริลิกบนกระดาษ
2560

The Beginning of the End

21 X 30 cm

Acrylic on Paper
2017

ขณะนี้ ฉันกำลังมอดไหม้อยู่ในไฟป่าที่ลุกโชน ฉันไม่สามารถยืนหยัดอยู่บนเนินเล็กๆ ของฉันได้แลว้ 

ไฟป่ามันได้ลามเขา้มาทำลายจนฉันไม่สามารถมองเห็นตัวเองได้อกีแลว้ ฉันรู้สกึร้อน ไร้สิ้นความหวัง 
และไม่สามารถที่จะยืนหยัดอยู่ได้ต่อไปบนพื้นท่ีนี้

I have been burnt to ashes in the burning forest. I can no longer stand on my small hill. 
The wildfire has spread until I cannot see myself anymore. I feel hot and hopeless- 
I can no long stand on this ground.
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ณิชา หลีหเจริญกุล 

นกัศลิปะบำบัดแนวจิตพลวัตร

Nicha Leehacharoenkul 
Psychodynamic Art Therapist

นักแสดงและตัวละคร ในขณะท่ีแสดงอยู่นั้น นักแสดงต้องสวมบทบาทเป็นตัวละคร ตัวละครคนหนึ่ง 

เล่าเรื่องราวความยากลำบากท่ีเขาต้องเผชิญ ความเจ็บปวด การสูญเสีย ความผิดหวัง สิ้นหวัง ตัวละคร 

อีกคนมองเห็นเรื่องราวเป็นภาพในจินตนาการตามเรื่องราวท่ีได้ยิน แลว้สวมบทบาทเป็นผู้ชว่ยเหลือ 

(เขาเข้าใจว่า เป็นผู้ชว่ยเหลือ) ความเป็นจริงคืออะไร ใครเจ็บปวด ใครชว่ยใคร ใครเหมือนใคร ใครเป็นใคร 
เมื่อตัวละครสองคนแยกจากกัน ความทรงจำของคนหน่ึงอยู่ในอีกคนหนึ่ง และตัวละครคนหนึ่งทบทวน 

เรื่องราวที่ผ่านมา ซึง่กลายเป็นความทรงจำท่ีมีคุณค่าใหจ้ดจำสำหรับตัวนักจิตบำบัดเอง

Actress and characters- When on stage, the actress has to impersonate two different 
characters. One character tells his sufferings, pain, disappointment, and hopelessness 
while the other takes his experiences in the world and reimagines them with himself 
as the savior in all the stories. What is the truth? Who goes through the pain? Who 
impersonates whom? Who is who? When the two characters separate, one character’s 
memories stay in the other and she contemplates on what has happened. The experi­
ence has become memories valuable to the therapist herself.

40



A Memorable Character 

สมุดบันทึก 18 X 25 ชม. 
Notebook 18 X 25 cm
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ปรัชญพร วรนันท์

Prachayaporn Vorananta

Intermodal Expressive Arts Therapy เป็นกระบวนการที่ใชก้ารบูรณาการผ่านสือ่ศลิปะ (Art Me­
dium) ที่หลากหลาย เช่น การวาด การระบาย การป้ัน การเขียน และการเคลื่อนไหวของร่างกาย 

เพื่อสร้างประสบการณ ์สภาวะการตระหนักรู ้ภายใน

Expressive Arts Therapy อาจสามารถเช่ือมโยงเรื่องราวท่ีตกคา้งในอดีต และส่งผลกระทบต่อตัว 

ตน ณ ปัจจุบัน กระบวนการจะสร้างประสบการณ์ใหม ่ตระหนักรู้ ณ ปัจจุบันขณะ เพื่อการเติบโต 

ทางจิตวิญญาณ ความรู้สกึ และตัวตนที่กำลังจะเปล่ียนผ่าน

Intermodal Expressive Arts Therapy integrates various art mediums such as draw­
ing, painting, sculpting, writing, and body movement, to create internal mindful 
experiences.

Expressive Arts Therapy can connect past memories to the present self. The process 
will create a new experience with an awareness of the here and now to allow spiritual 
growth, emotions, and continuous self-transformation.

สภาวะเปล่ียนผ่าน
71 X 102 ซม., สีอะคริลิกบนผ้าใบ
2560

Transformation

71 X 102 cm, Acrylic on Canvas

2017

ชว่งเวลา ระยะ เปลี่ยนแปลง
71 X 102 ซม., สอีะคริลิกบนผ้าใบ
2562

In Transition

71 X 102 cm, Acrylic on Canvas

2019
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Drama and the Discovery 
of ‘Self’

ละครและการค้นพบ “ตัวตน”

ชนาภัณฑ ์ธรรมรัฐ

นักจิตบำบัดด้วยละคร

Chanaphan Thammarut
Dramatherapist

ศราวุฒ ิกวีธรรมวงษ ์

ผู้กำกับ

Sarawut Kaweethammawong
Film Director

จิตบำบัดด้วยละคร (Dramatherapy) เปิดโอกาสใหผู้้รับการบำบัดสร้างกระบวนการตระหนักรู้และ 
การจัดการตนเอง สร้างความเขาใจในเหตุที่มาและผลที่สืบเนื่องจากประสบการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น 

ผ่านการทำงานกับเทคนิคทางการละครที่เชื่อมโยงการทำงานของร่างกาย ความคิด และอารมณ์ความรู้สกึ 

เขาด้วยกัน ผู้รับการบำบัดจะถูกให้เรียนรู้ทักษะการจัดการความคิดและอารมณ์ความรูส้กึ ฝกึฝนวิธ ี
การสือ่สารและการแสดงออก เพิ่มความสามารถในการเผชิญหนา้กับสิง่ที่ไม่ พึงประสงค ์รวมท้ังพัฒนา 

ความสามารถในการฟืน้ฟูตนเอง ทักษะการจัดการและแก้ไขปัญหาเมื่อต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่ 

ยากลำบาก

Dramatherapy provides the clients with an opportunity to create the process of 
self-awareness and self-regulation. Through drama techniques, working in coordination 
among physical, cognitive and psychological functions, it helps to gain an under­
standing of cause and effect of what happens in life. The clients will be encouraged 
to regulate their thoughts and emotions; to express and communicate what in their 
mind; to increase their threshold level of tolerance to unpleasant experiences, as well 
as, to develop self-resilience skills.
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ภาพยนตร์จิตบำบัดด้วยละคร, 4.10 นาที, 2562

Dramatherapy Art Film, 4.10 mins, 2019
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Anthroposophic 
Art Therapy 

Film

วิชภา มีทองคลัง

นักศลิปะบำบัด

Vichapa Meethongklang 
Art Therapist

ฤทธิชัย สิริประสิทธิพ์งศ ์

ผู้กำกับ

Littichai Siriprasitpong
Film Director
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ภาพยนตร์ขนาดส้ัน, 12.08 นาที, 2562

Short Film, 12.08 mins, 2019
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‘สีสัน การเคลื่อนไหว ลมหายใจ และการตระหนักรู้’ หลอมรวมเป็นหนึ่งในศลิปะบำบัดตามแนวทาง 

มนุษยปรัชญา ที่ให้ความสำคัญกับ ‘กระบวนการ’ ที่เกิดขึ้นในระหว่างการบำบัด ทุกองค์ประกอบในหอ้ง- 

บำบัดรวมถึงรูปแบบของบทฝกึหัดการระบายสี การวาดลายเสน้ และการป้ันดินที่ได้รับการออกแบบ 

อย่างเหมาะสมกับผู้รับการบำบัดที่เดินเข้ามาด้วยสภาวะใดสภาวะหนึ่งและนักบำบัดนำพาใหก้ลับสู ่

ความสมดุล เป็นกระบวนการที่เป่ียมด้วยความประณีตและความสงบ และเป็นกระบวนการเชิงสุนทรียภาพ 

ที่นำพาใหเ้ห็นถึงความงดงามของสิ่งรอบตวัและความงดงามในเชิงปัจเจกบุคคลภายในตนเอง เมื่อ 

ผู้รับการบำบัดได้ตระหนักถึงคุณค่าในตนเองย่อมก่อใหเ้กิดเป็นพลังในการดำเนินชีวิต

อาจกล่าวได้ว่านัยยะสำคัญเบ้ืองหลังของศลิปะบำบัดตามแนวทางมนุษยปรัชญาคือ การส่งเสรมิและ 

ฟืน้ฟูทั้งด้านร่างกาย พลังชีวิต อารมณ์ความรู้สกึ และตัวตนของผู้รับการบำบัดอย่างเป็นองค์รวม จนถึง 

ยกระดบัคุณค่าทางจิตวิญญาณ

‘Color, movement, breath, and awareness’ become one in art therapy according to 
an anthroposophic approach that focuses on the ‘process’ of a therapy. Every element 
in a therapy room including the formats of the painting, drawing, and sculpting exercises, 
has been designed by the therapist according to the patient’s state of mind, in order 
to restore a mental balance. It is an intricate and peaceful process that aesthetically 
open one’s eyes to the beauty around and within oneself. Realizing their self-worth 
will empower the patient in their lives.

One might say that the underlying key of the anthroposophic art therapy is to support 
and reinvigorate the patient’s physical, life force, emotional, and mental selves, so 
holistically that it also uplifts his or her spirit.

วิชภา มีทองคลัง

Vichapa Meethongklang
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ศลิปะนับว่าเป็นศาสตร์ที่มีประวัตศาสตร์ยาวนาน ตั้งแต่มีมนุษย์ข้ึน ศลิปะยังเขา้มาเป็นส่วนหนึ่งของ 

ชีวิตมนุษย์มากข้ึนตามยุคสมัย เพราะมันคือหนทางแห่งการปลดปล่อยอารมณ ์ความรู้สึก ความคิด 

ตามความต้องการของแต่ละคน ทั้งในฐานะผู้สรา้งหรือแม้แต่ผู้เสพย์งานศลิปะก็ตาม

นอกจากการนำงานศลิปะมาใช้ เพื่อสื่อสาร ถ่ายทอดอารมณ ์ความคิดของศลิปิน ศลิปะยังสามารถถูก 

นำมาใชเ้พื่อการบำบัดรักษาทางจิตเวชรูปแบบหนึ่ง ที่ประยุกต์ใช้กิจกรรมทางศลิปะเพื่อค้นหาขอบกพร่อง 

ความผิดปกติบางประการของกระบวนการทางจิตใจและเลอืกใช้กิจกรรมทางศลิปะที่เหมาะสมชว่ยใน 

การบำบัดรักษาและฟืน้ฟูสมรรถภาพใหด้ีขึ้น

งานวดีีโอชิน้นี ้จะเป็นการถ่ายทอดให้เห็นอีกมุมหนึ่งของการใช้งานศลิปะในการบำบัด ยกระดับชีว ิต และ 

สภาพจิตใจของคนท่ัวไปอย่างเป็นรูปธรรม มันจะเป็นงานท่ีเรียบง่าย ผ่อนคลาย ชว่ยลดความรีบเร่ง 

จากชีวิตประจำวัน ทำหน้าท่ีประหนึ่งการพาผู้คนเขา้ร่วมเดินทางไปกับการเคลื่อนไหวของร่างกาย 

ลมหายใจของผูไ้ด้รับการบำบัดอย่างช้า ๆ ที่สอดคล้องไปกับการใช้สีและผิวสัมผัสของงาน และสิง่ท่ี 

สำคัญคือ การถ่ายทอดท่ีจะเนน้ไปท่ีกระบวนการและกิจกรรมทางศลิปะ ไม่ได้เน้นที่ผลงานหรือคุณค่า 

ทางศลิปะ ทั้งหมดเพื่อเปิดมุมมองใหม่ท่ีมีต่องานศลิปะและการนำไปใช้เพื่อพัฒนายกระดับจิตใจและ 

การใช้ชีวิตของแต่ละคน

Art has been around for long time since the very beginning for all human beings. 
Throughout history, art has played a role in people’s lives because it has always provided 
an outlet for one’s emotions, feelings, thoughts, and desires, whether that person is 
the one creating or consuming art.

Besides using art to communicate the artists’ thoughts and feelings, art is also used 
as a form of psychotherapy. Art-related activities are utilized to pinpoint a mental 
disorder and to heal and improve mental health.

This video demonstrates a way in which art can be used to really uplifts and heal 
the everyman. It is a simple, relaxing piece that allow people to slow down from the 
business of life. Its colors and textures will set a pace for the audience’s movement 
and breaths. The key of this work is not its aesthetic value but the processes and 
activities that it allows.

All is to show another perspective toward art, and to allow it to improve and uplift 
everybody’s life and mind.

ฤทธิชัย สริปิระสิทธ์ิพงศ์

Littichai Siriprasitpong
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KO H RIN KA
Flower Arrangement 

for mental and physical 
well-being

ดอกไม้โคร ิงกะเพื่อสุขภาวะจิตและกาย

มูลนิธิเอ็มโอเอไทย

MOA THAI Foundation

50



51



52



“สัจธรรมแห่งสุขภาพ คือ การคล้อยตามธรรมชาด ิ

และการเคารพธรรมชาต”

การจัดดอกไม้โคริงกะ หรือ ดอกไม้แห่งแสงสว่าง เกิดขึ้นจากความปรารถนาที่จะให้เราได้สัมผัสกับ 

ความงามของดอกไม ้ซึง่เป็นรูปแบบความงามท่ีใกลช้ดิและถึงพร้อมมากท่ีสุดที่อาจกล่าวได้ว่าเป็น 

ประติมากรรมท่ียิ่งใหญ่ของธรรมชาต ิ เมื่อเราได้พบปะและเพลิดเพลินกับความงามของดอกไม้ ชีวิต 

ประจำวนัของเราจะงดงามและสมบูรณ์ขึ้น และในที่สุดจะนำเราไปสูค่วามสุขโดยผ่านความซาบซึง้ 

ความเขา้ใจ และได้เห็นความงาม ซึง่ทำให้ชีวติประจำวันของเราเต็มไปด้วยสุนทรียภาพ

โมกิจ ิโอกาดะ ผู้ก่อต้ังพิพิธภัณฑศ์ลิปะเอ็มโอเอ ต้องการนำพาผู้คนไปสูค่วามสุขโดยผ่านความงาม 

ในป ีพ.ศ. 2492 ท่านเริ่มรณรงค์ "การสร้างสวรรค์ด้วยดอกไม”้ ในอีกด้านหนึ่ง ท่านโอกาดะได้คน้คว้า 

วิจัยถึงวิธีการในอุดมคต ิของการจัดดอกไม้ว่าควรอยู่บนแนวคิดของ “การใชป้ระโยชน์สูงสุดและแสดงออก 
ถึงคุณลักษณะที่ดีที่สุดของธรรมชาต ิ” ท่านทำให ้แนวคิดนี้เขาสูค่วามเป็นศลิปะชัน้สูง

KOHRINKA [lit., circle of light flower] Flower Arrangement was established with 
the desire that we would encounter flowers, which are the closest and most readily 
available forms of beauty that could also be called masterpieces of Nature. As we 
encounter flowers and enjoy their beauty, our daily lives are beautified and enriched. 
In turn, it is hoped that we will be led to happiness through the appreciation, under­
standing and visualization of beauty and be able to live daily lives that are aesthetically 
satisfying.

Mokichi Okada, the founder of MOA Museum of Art, wanted to guide people to hap­
piness through beauty. In 1949, he began advocating a “Movement to Create Paradise 

through Flowers.” On the other hand, Okada researched the ideal method to arrange 
flowers based on the concept of “make the best use of and express the best features 
of Nature.” He refined this concept to the level of art.
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L ife Blossoms

ชีวิตท่ีผลิบาน

วิชภา มีทองคลัง

Vichapa Meethongklang
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เบือ้งหน้าของฉัน คือ กระดาษสีขาวท่ีว่างเปล่า

ฉันยืนอย่างสงบและเคารพต่อสิ่งท่ีจริงแท้นั้น 

ปล่อยวางความคดิ เปิดผัสสะเพื่อรับรู ้

กลิ่นหอมอ่อน ๆ ตามธรรมชาติของสีจากพืชกระทบท่ีปลายจมูก

ฉันจรดปลายพู่กันสัมผัสลงบนผิวกระดาษอย่างอ่อนโยน
สีที่เบาบางค่อยๆ ซอ้นทับกัน เปิดเผยพลังแห่งความงามของดอกไม้

สีสันและแสงสว่างจากดอกไม้นั้น

อาบไปทั่วทั้งดวงตาและกายของฉัน

พลัน ตัวฉันกลับชื่นบาน

In front of me is a blank, white page
I stand still before it showing reverence to what is true
I let go of my thoughts, open up my senses to allow perception,
A faint natural fragrance emitting from the color of a plant hits my nose

Gently I start putting strokes from my paintbrush on to the paper
Layer upon layer of the lightest of colors reveal the strength and beauty of flowers 

The perfect hues and brightness from those blossoms
Bathe me all over from my eyes to the entire body
And all of a sudden, I am filled with joy and mirth.

35 X 55 ซม., 30 X 45 ซม. และ 30 X 45 ซม.
การระบายสแีบบซ้อนทับ ด้วยสีน้ำสกัดจากพืช บนกระดาษ
2562

35 X 55 cm, 30 X 45 cm and 30 X 45 cm

Veil painting technique of plant extract watercolor on paper

2019
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Bamboo of Iife

เดชา เตียงเกตุ

Decha Tiengkate
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ไม้ไผ ่เป็นพืชที่มีความพิเศษอย่างหนึ่ง คือ มีความยืดหยุ่น สามารถพลิ้วไหวตามแรงลม และสามารถ 

ดัดงอได ้แต่ในขณะเดียวกันก็มีความแข็งแรงและคงทน คุณสมบัติท่ีหลากหลายของไม้ไผ่ขึ้นอยู่กับชนิด 

สายพันธ์ุ และวิธีในการนำไปใช ้ไม้ไผ่นิยมถูกนำมาเปรียบเทียบเปน็ปรัชญาในการดำเนินชีวิตของมนุษย ์
เนื่องจากเป็นพืชท่ีใกลต้ัวมนุษย์มากในอดีต คนในอดีตผูกพันกับไม้ไผ่ตั้งแต่เกิดจนตาย โดยมีการเหลา 

ไม้ไผใ่หค้มเพื่อตัดสายสะดอืตอนคลอด การทำเปลด้วยไม้ไผ ่ทำอาหาร ทำขา้วของเครื่องใช ้และทำ 

บ้านด้วยไม้ไผ ่ดังนั้นจึงไม่ แปลก หากไม้ไผ่จะถูกนำมาเปรียบเทียบกับชีวิตของมนุษย์ในแง่มุมต่าง ๆ 

มากมาย แต่ในปัจจุบันที่คนเราห่างเหนิจากธรรมชาติไปมาก ไม้ไผ่เลยดูเหมือนส่ิงใหม ่ทีน่อ้ยคนจะ 

รู้จักและเขาใจคุณสมบัติที่มากมายของไม้ไผ ่งานศลิปะชิน้นี้จึงเกิดขึ้นเพื่อให้คนได้สัมผัสและได้เรียนรู ้

ปรัชญาชีวิตต่างๆ จากต้นไผ่ ตั้งแต่การเกิด การเติบโต การอยู่ร่วมกับธรรมชาต ิจนถึงการเป็นหน่ึงเดียว 

กับธรรมชาติ โดยการใชไ้ม้ไผ่เป็นสื่อกลาง ที่จะเช่ือมคนท่ีวุ่นวายจากโลกปัจจุบันใหอ้ยู่ในชว่งอารมณ ์

ที่สงบและได้สัมผัสถึงความมหัศจรรย์ของธรรมชาติท่ี ครั้งหนึ่งเคยเป็นส่ิงท่ีสำคัญท่ีสุดของมนุษย์

โดยในส่วนของงานนิทรรศการ ผู้ออกแบบ หรือ ศลิปิน ต้องการนำความเช่ือมโยงของไม้ไผ่ท่ีมีความ- 

เฉพาะตัว มาถกัสานรวมกันเพื่อสรา้งชิน้งานที่ใหท้ั้งความหมายเชิงนามธรรม และ รูปธรรม ใหส้ัมผัส 

และความรู้สกึเมื่อผู้เข้าชมเข้าสู่ตวันิทรรศการ จะมกีารจัดลำดับการรับรู ้ทั้งการบีบ การผ่อนคลาย 

ปรากฏการณ์ของแสง ส ีเงาตกกระทบของโครงสร้างไผ ่และผ้าย้อมสีธรรมชาต ิในหลากหลายลำดับขั้น 

เนื้อหาจะใหค้วามสัมพันธ์กับ ปรากฏการณ์แห่งชว่งชีวิต เรียบเรียงถึงโครงสร้างอันเรียบง่ายผ่อนคลาย 

ในระดับเริ ่มต้นจนขมวดเป็นงานท่ีซับซอ้นขึ้นในชว่งกลาง และมากข้ึนในชว่งปลาย เป็นโครงสร้างที ่

สะท้อนความเป็นธรรมชาต ิโดยในท่ีนีผู่้ออกแบบหรือศลิปินใหต้้นไม้สื่อถึงการมีชีวิตในชว่งปลาย ควบคู ่

ไปกับการทำงานของสีในแต่ละชว่งระยะ เพื่อสร้างประสบการณ์ของส ีแสง และ จังหวะของไม้ไผ ่ให้แก่ 

ผู้เข้าชม
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Bamboo is special because of its flexural strength. It bends and flows with the wind 
yet is strong and durable. Bamboo can be of different features depending on the 
selected part of the plant, species, and design. Philosophers often compare bamboos 
to ways of life because the plant once was closely linked to people’s lives, which were 
tied to bamboos from birth to death. For a start, a sharpened piece of bamboo cane 
was used to cut the umbilical cord of a newborn. Furthermore, many recipes in the 
kitchen called for bamboo shoots. Bamboo was the material used for everything from 
a baby’s crib, furniture, to houses. The many applications explain why philosophical 
metaphors often refer to bamboo. In today’s world where a person’s life is cut off from 
nature, bamboo has become so foreign to the point that only few people understand 
their many properties. This artwork was created in order for the audience to experience 
the plant and understand the philosophies that are associated with it. Bamboo here 
acts as an agent to connect US from today’s chaos to the calm and magical nature that 
once was our reality.

The exhibition showcases the unique interwoven connections to bamboo, both in its 
physical and philosophical forms. The audience will experience a series of tension 
and release through phenomena of light and shadow using bamboo structures and 
natural dyed fabrics as canvases.

The messages are associated with the phenomenal circle of life- The arranged 
sequence resembles the natural cycle with a simple and relaxing structure in 
the beginning, intensifies in the middle, and climaxes toward the end. Different 
light patterns create a unique experience of color, light, and rhymes of bamboo 
for the audience.

ขนาดแปรผันตามพื้นท่ี 
ประ:ติมากรรมจากไม้ไผ ่
2562

Dimensions Variable

Bamboo Structure

2019
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Dawn till Twilight

อรุณย่ำยันค่ำคืน

อภิสิร ีจรัลชวนะเพท

Abhisiree Charanjavanaphet

จากอรุณย่ำยันค่ำคืน ในผืนผ้าไหม สีสันบนผืนผ้าไหมมาจากสีของพรรณไม้ที่อยู่ในป่าเขา เราเห็น 

เพียงแค่สีเขียวแต่ภายในมีสีต่างๆ ซ่อนอยู ่สีม่วงอมชมพูยามอรุณรุ่งมาจากไม้ฝาง สีแดงร่าเรงิท้าทาย 
ยามสายๆ มาจากไม้ประดู่ สีเหลอืงกระจ่างฟ้ายามเที่ยงวันมาจากไม้มะนะ สีเขียวชื่นใจยามบ่ายคลอ้ย 

มาจากไม้เพกา สีฟ้าอบอุ่นในอ้อมกอดยามค่ำมาจากต้นคราม

หากมองด้วยตาพิเศษทั้งป่าเขาคงเต็มด้วยสีสันเชน่เดียวกันกับคนทุกคนที่ชีวิตดำเนินไปด้วยหลากหลายส ี

กว่าสีต่างๆจะมาปรากฏบนผืนผ้าไหม พลังในธรรมชาติ ดิน น้ำ ลมไฟ เปน็ปัจจัยเกื้อหนุน พื้นดินอุม้ช ู

พรรณไม้ใหเ้ตบิโต น้ำช่วยพาสีต่างๆ ออกมาจากพรรณไม้กลายเป็นน้ำย้อม เมื่อผ้าไหมซมึซบัดูดส ี

ถึงคราวท่ีสีในธรรมชาติจะประทับอยู่ในผืนผ้า แสงแดดทำหน้าที่ช่วยใหผ้้าที่ชุ่มด้วยสีย้อมแหง้ และลม 

ช่วยพัดสะบัดผ้าผืนน้ีต้องสู่แสงแดด ผ้าไหมหลายผืนได้ดูดซมึสีสันในธรรมชาติมาใหเ้รา ณ ที่ตรงนี้แลว้ 

หยุดเวลาสักครู ่เพื่อให้สีสันของพรรณไม้โอบกอดช่วงเวลาต่างๆ ของชีวิตเรา

'The colors on Dawn till Twilight on silk mirror those of the forest trees. At a glance, 
we only see green, but a closer look reveals other colors. Pinkish purple on sappan 
tree resembles dawn. Lively, bold red on Burma padauk reflects that of morning light. 
Brightening yellow on myrabolan wood looks just like the รนท at noon. Refreshing 
green on broken bone tree reminds US of the afternoon air. Warm embracing blue on 
Khraam feels just like night time.

An observant eye will recognize the many colors of the forest that are not unlike human 
beings whose lives are painted with different colors over time. The natural elements-earth, 
water, air, and fire-- fuel colors before our eyes. Earth gives birth to trees before water 
can bring out colors in their leaves and branches. Silk then absorbs the dyes. Finally, 
sunshine allows the colors to stay on fabric by drying them, with help from the wind. 
Silk fabrics have gathered colors from nature for US, here and now. Take a moment and 
allow the colors of the forest to embrace each and every moment in your life.

80 X 366 ซม./ผืน, ผ้าไหมย้อมสีธรรมชาติ, 2562 
80 X 366 cm each, Natural Dyed Silk, 2019

62



63



Ersatz
เสมือน

มนต์ วัฒนศิริโรจน์

Mont Watanasiriroch
กิตติ แสงสุวรรณ

Kitti Saengsuwan

ไฟ (หลอดไฟ) เปน็เทคโนโลยีแห่งแสงสว่างที่มนุษย์สร้างขึ้นเพื่อทดแทนแสงสว่างที่มาจากธรรมชาต ิ 

เพียงแห่งเดียว คือ ดวงอาทิตย ์ผลงานชิน้นี้ทำหน้าทีใ่หแ้สงสว่าง เน้นใหค้วามรูส้กึพลังแห่งการสร้างสรรค ์

ที่เกิดจากธรรมชาต ิไม่ว่าจะเปน็แสง ส ีดิน น้ำ ลม ไฟ

ผลงาน Ersatz ทำงานร่วมกับองค์ประกอบอื่นๆ ได้แก่ โครงสร้างไม้ไผ ่และผ้าย้อมสีธรรมชาต ิโดย 

ทำหน้าที่เปน็แหล่งกำเนิดแสงที่ส่องผ่านผ้าย้อม ทำใหเ้ห็นสีของผ้าที่ย้อมโดยสีธรรมชาต ิแสงยังก่อใหเ้กิด 

เงาตกกระทบตามพ้ืนผิว และพื้นที่โดยรอบ การจัดวางไฟถูกออกแบบใหม้ีลักษณะออรแ์กนิคสอดคลอ้ง 

กับสิ ่งท่ีเป็นธรรมชาต ิเรียบง่าย แต่ยังคงมีเอกลักษณ์ในตัวเอง มีความพลิ้วไหวไปตามโครงสร้างไม้ไผ่ 

และจัดวางใหเ้กิดองศา เกิดมิตทิี่ส่องสว่างอย่างท่ัวถึง

FIUE (Light bulb), The light bulb is a technology that brings about light created by 

humans to replace light that derives from the one and only natural source of light - the 
sun. This artwork functions to provide light with emphasis on creations derived from

Ersatz is a work of art that combines other components such as a bamboo frame and 

natural dyed fabrics. It functions as a source of light that shines through the dyed cloth 

revealing the color of the fabric that uses natural dyes. The light also creates shadows 
that fall on the surface and surrounding areas. The arrangement of the light is also 

designed in an organic manner with simplicity that is congruous with the natural elements 

and yet maintaining a uniqueness in itself, swaying along to the bamboo structure and 
placed to such a degree that it creates a dimension that yields light at all angles.

64

nature is it light,color,earth,water,air or fire.



ขนาดแปรผันตามพืน้ที่
การจัดวางตดิตั้งไฟ (ประกอบงานประตมิากรรมจากไมไผ่และผา้ไหมย้อมสีธรรมชาต)ิ 
2562

Dimensions Variable

Light installation (On bamboo structure and natural dyed silk)

2019
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Color Juxtaposition

ปฏิภาคแห่งสี

อนุพันธ ์พฤกษ์พันธ์ขจี

Anupan Pluckpankhajee

สีเป็นจิตวิญญาณของทุกสรรพสิ่งไม่ว่าจะเป็นพืช มนุษย ์สัตว์และธรรมชาต ิตั้งแต่เกิด การมีชีวิต ความสุข 

ความเศร้า ความชรา และความตาย ทุกสิ่งที่สีปรากฏใหผู้้คนได้สัมผัสเป็นความงดงามในชีวิตท้ังสิ้น

Color is the soul of all creatures from plants, humans, animals, to nature. From birth, 
life, happiness, sadness, old age, ultimately to death, color paints these beautiful 
moments for US to experience.

60 X 120 ซม. และ 150 X 250 ซม. 
สนี้ำบนกระดาษ, 2562

60 X 120 cm and 150 X 250 cm

Watercolor on Paper, 2019
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Earth Treasury in Earth Tone

สีของดนิคือสินของดิน

สมลักษณ์ ปันตบิุญ

Somluk Pantiboon

ดินเก ี่ยวข้องกับการเกิดของสรรพส่ิงทุกอย่าง โลกของเรานั้นล้วนมีส่วนประกอบของดินท้ังหมดทั้งสิ้น 

อกีทั้งการดำรงอยู่กับดินจึงมีคุณค่าและโยงใยไปถึงธาตุท้ังสี่ประกอบด้วย ดิน น้ำ ลม และไฟ

คุณค่าผลงานชุดนี้ผมได้รับถึงสีและดินสินแร ่ผิวสัมผัสโดยตรง สิ่งเหล่านี้นั้นผสานผสมกันอย่างเป็น 

ธรรมชาต ิอย่างไม่มีข้อจำกัดใด

Earth is related to everything as everything in the world derives from earth. Living 
with earth is also linked to the 4 elements- earth, water, air, and fire.

This set of artworks allows an unmediated combination between color and earthy 
minerals that intermingle naturally and boundlessly.

จาน
Plate

เชรามิก จำนวน 5 ชิ้น, 2561

Ceramic soil, 5 Pieces, 2018

150 X 240 ซม.. ดินบนผ้าใบ, 2562

150 X 240 cm, Soil on Canvas, 2019

150 X 120 ซม., ดินบนผ้าใบ, 2562

150 X 120 cm, Soil on Canvas, 2019
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ดาวดับ

นิต ิวิตุยา 

Niti Wattuya

74

Darken Star



ผมตั้งช่ืองานชุดนี้ว่า “ดาวดับ” ผมคงต้องอธิบายถึงท่ี มาของมัน แรกทีเดียวผมอยากใช้ช่ือว่า “Dark 

Series” แต่คิดอีกทีมันดูไม่ค่อยน่าสนใจเท่าไหร่

ดาวดับเป็นช่ืองานจิตรกรรมช้ินหนึ่งของผม ซึ่งผมระบายพืน้หลังของภาพเป็นสีดำ เมื่อผมใชส้ีดำผมอยาก 

ใหม้ันหมายถึงความมืด แต่ด้วยความเคยชินหรือด้วยความรู้สกึถึงอะไรบางอย่าง ซึ่งอาจจะมาจาก 

จิตใต้สำนึกทำใหผ้มชอบเว้นจุดสว่างไว ้เลยทำใหดู้เหมือนมันเป็นดาว ไม่อยากใหค้ิดว่ามันเป็นกลางคืน 
เพราะผมแค่ อยากพูดถึงความมืดเฉยๆ ไม่เกี่ยวกับกลางคืน ผมเลยแกปัญหาโดยเอาสีดำมาแต้มจุด 

สว่างบนภาพ มันก็เลยดูเหมือนดาวที่ถูกดับแสง และเมื่อผมใช้ชื่อว่า ดาวดับ มันก็เป็นกลางคืนอยู่ดี

คราวหน้า จะพยายามไม่ ทำให้มันดูเป็นกลางคืน แต ่มืด ทั้งที่เป็นเวลากลางวัน

นติ ิวัตุยา, 2561

I call this exhibition “Darken Star”. I may have to explain its origin. First I thought 
of the name “Darken Series”, then I realize it doesn’t sound quite interesting.

“Darken Star” is the name of one of my painting. I painted the background in black. 
When I use black, I want it to mean darkness. But it’s my habit or some kind of feelings, 
probably from subconscious, I like to leave a bright spot. So, it looked like a star. But 
I don’t want it to be perceived as night because I just want to talk about darkness - 
nothing related to the night. So, I dabbed black paint on that bright spot. Then it looks 
like a darken star. And when I use the name “Darken Star”, it becomes night anyway.

Next time, I’ll try not to make it look like night, but ‘dark’ even when it’s day.

Niti Wattuya, 2018

ภูเขาสีชมพู
99.5 X 120 ซม., สอีะคริลิกบนผ้าใบ, 2560

ดาวดับ
150x200 ซม., สีอะคริลิกบนผ้าใบ, 2561

Pink Mountain

99.5 X 120 cm, Acrylic on Canvas, 201

Darken Star

150 X 200 cm, Acrylic on Canvas, 2018
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สีสันของฤดูกาล

ยุทธิ ์สุริพงศ์

futh Suripong

ข้าพเจ้าใชจ้ิตรกรรมเป็นสื่อในการแสดงออกเนื้อหา อารมณ ์ความรู้สกึภายในที่มีต่อความงามตาม 

ประสบการณ์ที่สัมพันธ์อยู่กับความคิด ความเข้าใจ ผ่านกระบวนการทางเทคนิค โดยส่วนใหญ่ข้าพเจ้า 

ใชเ้รื่องราวของสีสันและรูปทรงในธรรมชาติเป็นองค์ประกอบในการบันทึกให้ออกมาเป็นรูปธรรม

I use painting to communicate messages, emotions, feelings towards the beauty 
prompted and processed by intellectual and psychological experiences. Mostly I use 
natural colors and shapes to form their visual representations.

130 X 170 ซม., สีน้ำมันบนผืนผ้าใบ, 2562

130 X 170 cm, Oil on Canvas, 2019

135 X 180 ซม., สนี้ำมันบนผืนผ้าใบ, 2562

135 X 180 cm, Oil on Canvas, 2019
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อิสรภาพจากศลิปะ

สุพัฒนา วริยิะสุมน

นักศลิปะบำบัด

Supattana Wiriyasumon
Art Therapist

ภาพผลงานจากผู้ต้องขังในโครงการก่อนคนืสูอ่ิสรภาพผู้ต้องขังชาย เรอืนจำพิเศษธนบุร ึด้วยเนือ้แท ้

ของศลิปะได้นำพาจิตวิญญาณไปสู่พื้นท่ีแห่งใหม่ ซึ่งพื้นท่ีตรงนั้นเอง บางคนมิอาจเดินไปถึงได้เลย ถ้าหาก 

ไม่มีโอกาสใหต้นเองพบกับรูปแบบศลิปะที่กล่าวถึงนี้

“ศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญา” มีกระบวนการแห่งอิสรภาพหน่ึงปรากฏบนรอยทางของการเริ่มต้นทำศลิปะ- 

บำบัด เปน็พื้นที่เล็กๆให้ ‘ศลิปะ’ และ ‘อิสรภาพ’ บังเกิดขึ้นในจิตวิญญาณ ก่อนเดินทางและยกระดับ 

ต่อไปในข้ันตอนบำบัด

Artwork by male prisoners under a prior-to-freedom program in Thonburi Remand 
Prison The essence of art takes spirits to new places where some people might never 
reach if they do not let themselves experience this form of art.

“Anthroposophic art” allows for a process of freedom on the beginning path of art 
therapy. It is a small space in the spirit where ‘art’ and ‘freedom’ emerge before the 
journey continues towards therapy.

สนี้ำบนกระดาษ ระบายสีอิสระ จำนวน 13 ภาพ 
โดย ผู้ต้องขัง

13 Watercolor Paintings, Free Painting 
by Prisoners
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จิตตะ

นกุูล คำเลิศ อภิสิทธ์ิ น้าวประจุล สมพล คาดสนิท

Nukool Khamlert Abhisith Naoprachul Sompon Kadsanith

โมช่ันกราฟฟิกที่นำเสนอการเริ่มต้นของภาวะการเกิดสมาธิ ซึ่งต้องเผชิญกับนิวรณ์ท้ัง 5 อันเป็นอุปสรรค 

ระหว่างทางที่ทำใหไ้ม่เกิดสมาธ ิได้แก่

พยาบาท คือ ความหงุดหงิดเกลยีดชัง โกรธ
ถนีมิทธะ คือ อาการง่วง ความเบ่ือหน่าย

อุทธัจจกุกกุจจะ คือ ความฟุง้ซา่นวิตกกังวล กระสับกระส่าย

วิจิกิจฉา คือ ความสงสัย ลังเล
กามฉันทะ คือ ความอยากได้ ความพึงพอใจในรูป รส กลิ่น เสียง และสัมผัส

แต่หากผ่านอุปสรรคดังกล่าวได้แล้วจะเกิดจิตท่ีเป็นสมาธิ โดยออกแบบการเคลื่อนไหวของบรรยากาศ 

ในตอนท้ายจากทฤษฏีสีเชงิปรัชญาของเกอเธ่เพื่อเน้นความรู้สึกของการเกิดสมาธิ

Motion graphic media presented the beginning of meditate which has to be confronted 
with Five hindrances which are Ill will, Sloth-torpor, Restlessness-worry, Doubt and 
Sensory desire in figure, taste, smell, sound.

After that we get the meditative mind which passed the process of design to get their 
figure and combine with the moving of Goethe's colour theory which emphasize the 
increase of meditative emotions.

Meditation Colour Movement
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โมชัน่กราฟฟิก, 1.19 นาที, 2558

Motion Graphic, 1.19 mins, 2015
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Anthroposophic
Art Therapy

ศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญา

84



ศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญาเกิดขึ้นในชว่งต้นศตวรรษท่ี 20 ผ่านความรู้ด้านศลิปะ-การแพทย์มนุษยปรัชญา 

จากแนวคิด ดร.รูดอล์ฟ สไตเนอร ์(พ.ศ. 2407-2467) กระบวนการศลิปะบำบัดเช่ือมโยงไปยังความ- 

สัมพันธ์ในแต่ละธาต ุรวมทั้งการพัฒนาด้านจิตวิญญาณในแต่ละบุคคล

โดยศลิปะกับทัศนธาตุมีแง่มุมด้านบำบัดโดยตรง ทำงานผ่านนักศลิปะบำบัดท่ีใชค้วามเข้าใจด้านการแพทย์ 

แนวทางนี้เป็นองค์ประกอบสำคัญเพื่อผลสำเร็จด้านการบำบัดจากกลุ่มอาการและโรคต่างๆ นักศลิปะ- 

บำบัดสามารถสร้างสรรค์ออกแบบบทฝกึหัดจากแง่ มุมของส ีแสง การปัน้ ผ่านเรื่องราวในธรรมชาติ 

สรรพสัตว ์เพื่อใหเ้กิดสภาวะสมดุลท้ังด้านความคิด ความรูส้กึ และเจตจำนง

กล่าวได้ว่าธาตุต่างๆ ที่ปรากฏในบทฝกึหัดจะซมึผ่านไปสูช่ัน้ทางวิญญาณ ทั้งพลังชีวิต ความรูส้กึ ตัวตน 

ผ่านการระบายสีและการปัน้ของกระบวนการทำงานนั่นเอง

Anthroposophic Art Therapy emerged in the early Twentieth Century through 
Dr. Rudolf Steiner (1864-1924) whose concept of art and anthroposophic philosophy 

led to the application of art therapy and the relationship between the elements as 

well as the spiritual development of each individual.

There is a therapeutic dimension in art and visual elements when applied by art 
therapists with the medical knowledge and understanding. This is essential to the 

success of therapies for various symptoms and diseases. The art therapist is able to 

create exercises from the dimensions of color, light, sculpting and through stories 
using nature, flora and fauna to bring about equilibrium in terms of thinking, feeling 

and willing.

It could be said that the various elements that find their way into the exercises en­
counter a spiritual transcendence that translates into life force, feeling and the self 

through the work process of painting and sculpting.
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ศลิปะชุดนี้สะท้อนผ่านทางดุลยพินิจที่สะสมจากประสบการณ์ของศลิปินโดยการนำคุณภาพธาตุพื้นฐาน 

ทั้งสี ่(ดิน - ของแข็ง, น้ำ - ของเหลว, ลม - อากาศ, ไฟ - ความอบอุ่น) เขามาเชื่อมโยงกับอวัยวะ 

สำคัญภายในของมนุษย ์โดยธาตุทั้งสีใ่นโลกกายภาพ (The Four Elements) จะปรากฏทั้งในรูปแบบ 

ของการจัดเรียงตำแหน่งที่อยู่และหน้าที่เชิงคุณค่าของอวัยวะนั้นๆ (ปอด,ตบั,ไตและหัวใจ)ดังคำกล่าว 

ที่ว่า “มนุษย ์คือ ผู้รวบรวมสิ่งต่างๆ ทั้งในธรรมชาติและจักรวาลท่ีอยู่รอบตัวเรา”

This set of artworks reflects the artist’s wisdom accumulated through experience. 
The qualities of 4 natural elements (earth - solids, water - liquids, air - wind, and 
fire - warmth are linked to the internal organs of the human body (lungs, liver, kidney, 
and heart) according to their locations and functions. This goes with the saying 
“Humans are the collector of things in the nature and the universe around US.”

2.
Water element: “The Becoming of Will” 
63 X 93 ซม., สอีะคริสิกบนผ้าใบ, 2562
63 X 93 cm, Acrylic on Canvas, 2019

3.
Air element: “The Reflection of Love" 
63 X 93 ซม., สอีะคริลิกบนผ้าใบ, 2562
63 X 93 cm, Acrylic on Canvas, 2019

Earth element: "The Rhythm of Thought"
63 X 93 ซม., สีอะคริลิกบนผ้าใบ, 2562
63 X 93 cm, Acrylic on Canvas, 2019

Fire element: "The Memories of Destiny”
93 X 93 ซม., สีอะคริลิกบนผ้าใบ, 2562
93 X 93 cm, Acrylic on Canvas, 2019
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The Element of Therapy
สพรั่งพร ชยานุภัทรกุล 

นักศลิปะบำบัด

Saphrangphon Chayanuphatkun

Art Therapist

1.

4.



1 2

3 4

87



รุกขดารา

สาธิต สร้อยทองเจริญ

นักศลิปะบำบัด

Satit Soithongcharoen
Art Therapist

โลกของเราไม่ได้อยู่อย่างเดียวดายในจักรวาล ยังมีดวงดาวอีกมากมายนับไม่ถว้นที่อยู่ร่วมกัน เราท่ีอยู่ 

บนโลก ก็ไม่ได้หมายความว่าจะตัดขาดจากอิทธิพลของดาวดวงอื่น เพราะเราก็เป็นส่วนหนึ่งของจักรวาล 

อิทธิพลของดวงดาวที่ส่งผลต่อโลกมีใหเ้ห็นอยู่รอบตัว แสงแดดท่ีส่องมาจากดวงอาทิตย์ น้ำขึ้นน้ำลง 

ที่เป็นผลจากดวงจันทร ์หรอืความเชื่อเรื่องจักรราศทีี่มีอิทธิพลต่อมนุษย์ ในโลกของเรา มนุษย์ไม่ได้เป็น 

สิ่งเดียวที่ได้รับอิทธิพลจากดวงดาว จากการศึกษาของ ดร. รูดอล์ฟ สไตเนอร์ การโคจรของดาวต่างๆในระบบ 

สุริยะนั้นส่งผลถึงแร่ธาต ุอัญมณี เมล็ดพันธุ์ โดยเฉพาะหัวข้อที่เราจะกล่าวถึง คอื “ต้นไม้’, ต้นไม้ม ี

มากมายหลายสายพันธุ์ ลว้นต่างมีอัตลักษณ ์และการที่ต้นไม้แสดงคุณลักษณะบางอย่างออกมา ทำให ้

เห็นถึงคุณสมบัติที่สอดคล้องกับอิทธิพลของดวงดาวที่สะท้อนออกมาผ่านต้นไม้ ซึ่งในชุดนี้เป็นการศึกษา 
ในต้นไม้แถบยุโรป ในหอ้งบำบัดผู้ที่ระบายก็จะได้รับคุณสมบตัติ่าง ๆ ของแต่ละต้นแต่ละดวงดาวเข้ามา 

สูต่ัว หากเปรียบเทยีบอย่างง่าย คอื การรับพลังจากดวงดาวต่างๆ ผ่านการระบายสีนัน่เอง

Earth is not alone in the universe. There are many other planets- many grouped 
together. The fact that we are on this earth does not mean we are not influenced 
by other stars, because we are still part of the universe and the influence of other 
asteroids can be seen around US. Light comes from the รนท. Tidal waves are caused 
by the moon. Astrology is tied to the stars. On earth, humans are not the only species 
that are influenced by the stars. Dr. Rudolf Steiner found that the orbits of planets in 
the solar system affect to minerals, gems, and seeds. Our topic here is “tree.” There 
are many different species of trees, each with its own uniqueness revealed through the 
branches and barks, reflecting certain qualities that correspond with the influence 
of the stars. This set studies European trees. In a therapy room, the painter obtains 
different properties of the stars. One might say that a star’s power is channeled 
through painting.

ภาพชุด จำนวน 7 ภาพ, 30 X 40 ซม. 
สีน้ำบนกระดาษ, 2562

Set of 7 Paintings, 30 X 40 cm each
Watercolor on Paper, 2019

That tree beneath the star
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ต้นแอช
30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562

Ash
30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

เป็นต้นไม้ท่ีแสดงคุณสมบติัจากอิทธิพลของดวงอาทิตย ์เป็นความสงบ ความอบอุ่น และมีสมดุลยอมให้ 

แสงผ่าน ทำใหใ้ต้ต้นแอชสามารถมีต้นไม้อื่นๆ เติบโตได้ต้นแอชยังปรากฏอยู่ในตำนานต่างๆ เช่นตาม 

ตำนานเทพปกรณัม NORSE ต้นแอชรู้จักในนาม Yggdrasil ต้นไม้แห่งโลก เป็นศูนย์กลางจักรวาล มีราก 
เชื่อมไปถึงโลกต่างๆ

ต้นเชอรี่
30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562

Cherry Tree
30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

เป็นต้นไม้ที่รับอิทธิพลจากดวงจันทร์ แสดงคุณสมบัติการปกป้องรักษา ดวงจันทร์มีอิทธิพลต่อน้ำบนโลก 

ในตน้เชอรี่เองก็อุดมไปด้วยน้ำทั้งต้นและผล ในยามกลางคืนเม่ือดอกบานสะพรั่งจะสะท้อนแสงราวกับ 

เปล่งแสงได ้เหมือนพระจันทร์ท่ี สะท้อนแสงส่องสว่างจากดวงอาทิตย์

Cherry is influenced by the moon- It demonstrates protectiveness. As the moon con­

trols water on, Cherry contains water in both its trunk and fruits. At night when its 

flowers blossom, it reflects light as if it could shine, in the same way that the moon 

reflects light from the sun.
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1.

Ash demonstrates the power of the sun. It gives calm and warming feelings- It allows

appears in many legends; for example, in Norse mythology, Ash, known as Yggdrasil,

light through its branches so other tree can still grow under its shade. Ash also 

the world tree, is the center of the universe with its roots connecting to other worlds.

2.



3.

ตน้โอ๊ก
30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562

Oak

30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

ต้นโอ๊กเป็นไม้เนื้อแข็งดุจเหล็ก สะท้อนคุณสมบัติของดาวอังคาร ดาวแห่งสงครามและการต่อสู้

Oak is as hard as steel mirroring this characteristic of Mars, the planet of wars and 
battles.

4.

ตน้เอล์ม
30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562

Elm

30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

ได้รับอทิธิพลจากดาวพุธ ตามตำนานกรีก คอื เทพเฮอร์เมส (Hermes) เทพท่ีโดดเด่นเรื่องการเดินทาง 

แสดงคุณสมบติัของความมีชีวิตชีวา ความร่าเรงิและการเคลื่อนไหว

Elm receives influence from Mercury. Just like Hermes, the god of travel in Greek 

mythology, Elm’s movement is bouncy and full of life.
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Maple

30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

5.

ต้นเมเปิ้ล
30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562

ต้นเมเปิล้สะท้อนใหเ้ห็นอิทธิพลของดาวพฤหัส แสดงถึงคุณสมบัติของความคิด ความเป็นระเบียบแบบแผน 

ความดีงาม และสติปัญญา

Maple displays an influence of Jupiter in its introspection, structure, grace, and 

wisdom.

6.

ต้นเบิร์ช Birch

30 X 40 ซม.. สนี้ำบนกระดาษ, 2562 30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

ต้นเบิร์ชปรากฏอิทธิพลของดาวศุกร ์แสดงคุณสมบตัขิองความรัก การดูแลรักษา เป็นต้นไม้ท่ีแสดง 

ความงดงามของโลกให้จิตใจได้ชื่นชม

An influence of Venus is shown in Birch radiating love, care, and beauty for the
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world to see.

7.
ต้นสน Fir

30 X 40 ซม., สนี้ำบนกระดาษ, 2562 30 X 40 cm, Watercolor on Paper, 2019

ต้นสนสะท้อนอิทธิพลของดาวเสาร ์มีคุณสมบัติของความมุ่งมั่น จริงจัง และความมดื ต้นสนนั้นไม่ยอม 

ให้แสงผ่าน หากไปในป่าสนมักจะพบว่าไม่มีแสงส่องถึง และใต้ต้นสนจะไม่มีต้นไมอ้ื่นเจริญเติบโตงอกงาม

Fir reflects Saturn in its determination, solemnity, and darkness. Fir does not allow 

light to shine through its branches. No other plants can grow under it.
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จังหวะของฤดูกาล

ศุภลักษณ ์ตงศริิ

นักศลิปะบำบัด

Supalak Tongsiri
Art Therapist

จังหวะในชีวิต ที่รีบเร่ง

วกวนและหมกมุ่นอยู่กับความคิด 

อารมณ ์ความรู้สกึของตนเอง 
ส่งผลใหสุ้ขภาวะภายในเสื่อมถอย 

หากเรานำพาตัวเองออกไปสังเกตธรรมชาติรอบตัว 

ต้นไม ้ภูเขา ท้องฟ้า...
ฤดูกาลท่ีเปล่ียนผ่าน ตามจังหวะของธรรมชาต ิ

ดอกไม้ใบอ่อน...จากเขียว จนปลิดข้ัว

ทุกจังหวะล้วนบ่มเพาะพลังชวิีตไว ้รอการเบ่งบานอีกครั้ง 

เราจึงใชจ้ังหวะแห่งฤดูกาลน้ี โอบกอดดวงจิต 

ใหล้มหายใจของเรา ผสานไปกับจังหวะของฤดูกาล
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Thailand Seasonal

Every moment gathering a life force, awaiting a new bloom, 
So we take the season’s rhythm, embracing the soul, 
Letting our breaths harmonize with the season’s rhythm.

ภาพชุด จำนวน 3 ภาพ, 56 X 75 ซม., สพีาสเทลบนกระดาษ. 2562

Set of 3 paintings, 56 X 75 cm each, Soft Pastel on Paper, 2019

Obsessive thoughts in circles
Emotions and feelings
Damaging inner wellness
If I bring myself to observe the Nature that surrounds US, 
Trees, mountains, skies...
Changing seasons in natural rhythm,
Flowers, and young leaves green to wilting,

A fast-paced life



การเดินทางอย่างตื่นรู้

บรรจงศร ีพันธ์เหลา

นักศลิปะบำบัด

Bunchongsri Phunlao
Art Therapist

การทำงานกับบทฝกึหัดของกระบวนการเปลี่ยนแปลงของผเีสือ้ เป็นการเปลี่ยนผ่านของพัฒนาการ 

อย่างเป็นลำดับขั้นตอนอย่างชา้ๆ จากการฟักของไขผ่เีสือ้เปล่ียนผ่านไปเป็นหนอนผเีสือ้เพื่อนำไปสูก่าร 

กลายเป็นดักแด้ จากนั้น จึงเตบิโตเป็นผีเสือ้ที่สวยงาม ทั้งหมดน้ีเป็นการนำพาการเดินทางของวิญญาณ 

ภายใน

Butterfly Metamorphosis is a slow, methodical transformation from a butterfly egg, 
caterpillar, pupa, to a beautiful butterfly. These stages are parallel with the inner 
journey of the soul.

ภาพชุด จำนวน 4 ภาพ, 28 X 37.50 ซม. 
สีพาสเทลบนกระดาษ, 2562

Set of 4 paintings, 28 X 37.50 cm each
Soft Pastel on Paper, 2019
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Awaken Journey
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รูปทรงเรขาคณิต

รตริมย์ ชวิตรานรุักษ 

นักศลิปะบำบัด

Uatirom Chavitranuruk
Art Therapist

จุฑามาศ สกุลธราธร 

นกัศลิปะบำบัด

Jutamas Sakultharathor
Art Therapist
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Platonic Solids



ปัน้เพลโตนิค (Platonic solids) มาจากคำว่า Plato ซึ่งเป็นนักปรัชญาชาวกรกีผูเ้สนอความคิดว่าธาต ุ

พื้นฐานในการกำเนิดสิ่งต่างๆ บนโลกลว้นมีความสัมพันธ์กับรูปทรงเรขาคณิต โดยรูปทรงท้ังหมดนี ้เริ่มต้น 

จากทรงกลมเป็นพ้ืนฐาน

ดิน - สัมพันธ์กับรูปทรงลี่เหล่ียม 6 ด้าน (Hexahedron) 

น้ำ - สัมพันธ์กับรูปทรงสามเหลี่ยม 20 ด้าน (Icosahedron) 

อากาศ - สัมพันธ์รูปทรงสามเหลี่ยม 8 ด้าน (Octahedron) 

ไฟ - สัมพันธ์กับรูปทรงสามเหลี่ยม 4 ด้าน (Tetrahedron) 

จักรวาล - สัมพันธ์กับรูปทรงหา้เหลี่ยม 12 ด้าน (Dodecahedron)

จากรูปทรงพื้นฐานท้ัง5 นี้สามารถแปรเปลี่ยน (Transformation) เป็นรูปทรงต่างๆไดอ้กีมากมาย 

การปัน้แบบรูปทรงเรขาคณิต จึงมีความสัมพันธ์กับพลังจักรวาลที่ก่อเกิดรูปทรงแร่ธาตุบนโลก ทำให ้

ส่งผลต่อพลังชีวิตและธาตุท่ีมีอยู่ในร่างกายมนุษย์ด้วย
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elements of the universe are connected to geometrical shapes which have been trans­

formed from a sphere.

Earth is connected to hexahedron (6-faced square)

Water is connected to icosahedron (20-faced triangle)

Air is connected to octahedron (8-faced triangle)

Fire is connected to tetrahedron (4-faced triangle)

The Universe is connected to dodecahedron (12-faced pentagon)

From the five basic shapes transformation can take place resulting in a myriad of shapes.

Sculpting platonic solids, therefore, corresponds with the cosmic power that shapes 

elements of the earth, which affects the life force and elements within our body.

Plato, in platonic solids, the great Greek philosopher who argued that essential



ดินป้ันเซรามิคแบบไม่เผา จำนวน 11 ชิ้นงาน 
เสน้ผ่าศูนย์กลาง 10 ซม.
2562

11 Unfired Ceramic Sculptures
10-cm diameter each
2019
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Case Study on a way 
Anthroposophic Art Therapy

กระบวนการบำบัด 

ในเสน้ทางศลิปะบำบัดมนษุยปรัชญา 

โดยนักศลิปะบำบัด
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กรณีศึกษาจากชายไทย อาย ุ27 ปี
กรณีศึกษาจากหญิงไทย อาย ุ19 ปี

ศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญาเกิดขึ้นในต้นศตวรรษท่ี 20 บนแนวคิดการแพทย์มนุษยปรัชญาโดยดร.รูดอล์ฟ 

สไตเนอร ์และแพทย์หญิง อิธา เวกมานน์

ศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญายังขยายความรู้ไปอีกหลายสำนักวิชาด้านศลิปะบำบัด ในนิทรรศการนี้นำ 

แนวทางของการระบายสีตามแนวแพทย์หญิงมากาเร็ตต้า เฮา้ช์กา้ และจากบรมครูด้านแสง ส ีความมืด 
ลแีอน โคลัวร ์เดอบัวร ์โดยผู้รับการบำบัดทั้งสองกรณีศึกษานี้ทำงานร่วมกับจิตแพทย์เด็กและวัยรุ่น 

ในประเทศไทย

ขั้นตอนการทำบำบัดแบ่งกระบวนการกว้างๆ เปน็สองข้ันตอน คือ หนึ่งการระบายสีอย่างอิสระเพ่ือนำ 

ไปสูก่ารวินิจนัย และจึงวางเป้าหมายในการทำศิลปะบำบัด ขั้นตอนนี้อาศัยความเข้าใจและประสบการณ ์

จากนักบำบัดในศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญา

ความเหมือนของสองกรณีศึกษานี ้คือ ผู้รับการบำบัดท่ีเป็นโรคซึมเศร้า และความต่างคือนักศลิปะบำบัด 

ใช้การกำหนดเสน้ทางที่ต่างกันไปท้ังบนพื้นฐานการไปสู่จุดหมายของความสมดุลรวมถึงวัสดุที่นำมาใช ้

เช่น สนี้ำ แท่งถ่านชารโ์คล สฝีุน่พาสเทล

ผลการทำศลิปะบำบัดท้ังสองกรณีศึกษาจากแพทย ์ผู้รับการบำบัดมีความสมดุลในตัวเองมากขึ้น มีพลังใจ 

ในการใชช้ีวิตและเข้มแข็งในการกา้วเดินต่อไป

1O3



Case study of a Thai man, aged 27
Case study of a Thai woman, aged 19

Anthroposophic Art Therapy was developed in the early 20th Century based on the 
Anthroposophic concepts of Dr. Rudolf Steiner and Dr. med. Ita Wegman.

Anthroposophic Art Therapy would later expand to many other schools of art therapy. 
At this exhibition one can find the use of painting according to the concept of 

Dr. Margarethe Hauschka and the pioneering studies in light, color and darkness of 
Liane Collot d’Herbois. The two clients in the case studies have worked along with 

child and teenage psychiatrists in Thailand.

The process of therapy is roughly divided into two steps. The first relates to free 
painting leading to diagnosis and determining the process of art therapy. This process 
requires the Anthroposophic therapist’s experience and understanding.

The similarity found in the case studies is that both are clients with depression while 
the difference is that the art therapists use a different method of mapping both on the 
basis of reaching the destination of balance as well as in the materials employed such 
as watercolors, charcoal and soft pastel colors.

For the result of the art therapy in the two case studies the psychiatrist finds that 
the clients show an improved level of balance and strength to continue on the path 
ahead of them.
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วิสาขา ไผ่งาม

นักศลิปะบำบัด

Wisakha Phaignam 
Art Therapist

ผู้รับบำบัดมีภาวะซมึเศรา้เรื้อรัง ขาดความสนใจต่อโลกภายนอก หรือแม้แต่คนรอบข้าง นักศิลปะบำบัด 

ได้ทำการวินิจฉัยจากการให้ผู้รับบำบัดระบายสีในรูปแรกของการระบายสีอิสระ สิ่งท่ี ปรากฏจากรูป คือ 

ลักษณะของสีทีมีการปิดกั้น นักบำบัดตัดสินใจเลือกใชส้นี้ำในรูปแบบเทคนิคเปียกบนเปียก และสฝีุน่ 

ซึ่งมีดวามสัมพันธ์ของการลื่นไหล และสีท่ีมีสักยภาพช่วยการเคล่ือนท่ีได้มากขึ้น

ความโปร่งใสของสนี้ำยังช่วยดูแลด้านวิญญาณของผู้รับบำบัดได้อย่างมาก ใหเ้บา ขยายตัวออกมากขึ้น 

หลายครั้งที่ ผู้รับบำบัดต้องการทำงานระบายสีอิสระ นักบำบัดก็จะให้พืน้ที่กับในบางรูปและบางวันของ 

การมาบำบัด และในเสน้ทางการบำบัดนี ้นักบำบัดยังเลือกใช้สีฝุน่ในการใหผู้้รับบำบัดได้ทำงานกับมือ 

ของตนเองให้มากขึ้น

ในช่วงท้ายของการบำบัด เขาดูผ่อนคลาย และยิ้มแย้มแจ่มใส สามารถตัดสินใจต่อสิ่งต่างๆในชีวิตได้ 

อย่างชัดเจน ผลการบำบัดอยู่ในระดบัท่ี น่าพอใจ

Client suffering from chronic depression lacking an interest in the external world or 
even people around them is diagnosed. After the art therapist getting him to paint 
with watercolor, what appears in the first picture of free painting is indicative of his 
condition with colors showing closure or blockage. The therapist decides to opt for 
the wet on wet technique using watercolors along with soft pastel colors which relates 
more to fluidity and colors that are more capable to ensure movement.

The transparency of watercolor also helps with the client’s spiritual needs enabling 
a lighter and more expansive feeling. Oftentimes the client wishes to do free painting 
and the therapist will provide the space in some pictures at some sessions of therapy. 
The soft pastel is also chosen to ensure that client works with their own hands and 
experience direct contact with the pictures.

During the final process of therapy, the client appears more relaxed. The mood lightens, 
the client smiles more and is able to make certain decisions in life. The therapy appears 
to have worked at a satisfactory level.
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ภาพระบายสีจากผู้รับบำบัด จำนวน 14 ภาพ 14 paintings by client
สนี้ำ เทคนิคการระบายเปียกบนเปียก จำนวน 12 ภาพ, 24 X 32 ซม. 12 Watercolor on Paper, wet on wet technique, 24 X 32 cm
สฝีุน่ จำนวน 2 ภาพ (ภาพท่ี10-11), 30 X 42 ซม. 2 Soft Pastel on Paper (pictures number 10 and 11), 30 X 42 cm
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ภาพสนี้ำภาพที ่1-2 Watercolor Painting 1-2
24 X 32 ซม.. สนี้ำบนกระดาษ 24 X 32 cm, Watercolor on Paper

ระบายสีอิสระ Free Painting

ผู้รับบำบัดได้ระบายสีอย่างอิสระ นักบำบัดได้สังเกตถึงกระบวนการทำงานต่าง ๆ รวมไปถึงธาตุต่าง ๆ 
ที่เกิดข้ึนทั้งในภาพวาด และผ่านตัวของผู้รับบำบัดเอง ในการระบายสีตามแนวทางสีของลแีอน โคลัวร ์

เดอบัวร ์ใชโ้ทนสีจำนวน 14 โทนสีหรอือาจเพิ่มมากกว่านั้นได้ปรากฏการณ์ในรูปท่ีสำคัญสองรูปแห่ง 

อิสรภาพน้ีคือคู่สีท่ีเป็นสีคู่ตรงกันข้ามซ่ึงเกิดสภาวะของการตื่นมากในตวัผู้รับบำบัด

The client able to paint freely while the therapist observes the work process which 
includes the various elements that emerge both in the paintings as well as in the 

client undergoing the therapy. The painting process applies the method devised by 
Liane Gollot d’Herbois using 14 or more color tones. An important occurrence in the 

two paintings of freedom are the appearance of complimentary colors that result 
from an intense awakening in the person receiving the therapy.

ภาพชาร์โคลภาพที ่1 Charcoal Drawing 1
40 X 60 ซม., ชาร์โคลบนกระดาษ 40 X 60 cm, Charcoal on Paper
วาดอิสระ Free Charcoal

การใชช้าร์โคลเป็นวัสดุในการทำงานบำบัดนั้นมีความหมายท่ีลึกซึง้ว่าตัวถ่านไม้นี้เองทำงานกับความมืด 

และแสดงธาตุดินออกมาให้ประจักษ์ได ้การเห็นถึงสภาวะของแสงและความมืดในรูปสามารถเช่ือมโยง 

ได้ถึงสภาวะเดียวกันที่ปรากฏในภาพของการระบายสีอิสระที่แสดงถึงการตื่นเช่นเดียวกัน

The use of charcoal in therapy work comes with a deep meaning. Charcoal is what 

one uses to reflect darkness and making the earth element evident. The appearance 
of light and darkness in the painting may be connected to the same state evident in 
the free painting which also reflects an awakened state as well.
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อนุพันธ ุพฤกษ์พันธ์ขจ ี

นักศลิปะบำบัด

Anupan Pluckpankhajee
Art Therapist



ภาพสีน้ำภาพท่ี 3-4
24x32 ซม., สนี้ำบนกระดาษ 
ตามแนวทางจากนักบำบัด

Watercolor Painting 3-4
24 X 32 cm, Watercolor on Paper
Guided Painting

จากนี้นักบำบัดได้วินิจฉัยผ่านงานชาร์โคลท่ีเป็นงานอิสระรวมถึงงานสนี้ำอิสระ สีต่าง ๆท่ีนักบำบัดให้ 

แนวทางกับผู้รับบำบัดจะส่งผลถึงพื้นที่และระยะ ให้มีการขยายของการหายใจให ้มากข้ึน โดยยังรักษา 

เรื่องราวและธาตุบางอย่างในรูปและปรับสภาพของส ีระยะใหเ้กิดสมดุลมากยิ่งขึ้น แน่นอนว่าสิ่งนี้จะส่งผล 

ถึงผู้รับบำบัด

From here on, the therapist decides that the charcoal and water color free paintings 
and the colors guided by the therapist result in a spatial dimension that expands the 
breathing abilities while at the same time maintaining some of the content and elements 
in the painting while adjusting the conditions of the colors and distance to ensure more 

balance. This certainly will effect the client in positive ways.

ภาพชาร์โคลภาพท่ี 2
40 X 60 ซม., ชาร์โคลบนกระดาษ 
ตามแนวทางจากนักบำบัด

Charcoal Drawing 2
40 X 60 cm, Charcoal on Paper 
Guided Charcoal

เป็นขั้นตอนสำคัญที่นักบำบัดจะช่วยนำพาสภาวะที่สมดุลเข้ามาในรูป ในที่นี้คือแสงท่ีนุ่มลงและความมืด 

ที่เพิ่มมากข้ึนในด้านล่างรูป และยังเพิ่มการเปลี่ยนแสงไปยังความมืดให้ละเอียดมากข้ึนโดยสิ่งท่ีจำเปน็ 

คือรักษากระบวนการต่าง ๆ ในรูปขณะเริม่ต้นทำงานชิน้นี้

สิ่งน้ีเป็นกรณีศึกษาที่สามารถเช่ือมโยงใหเ้ห็นได้ว่าความหมายของคำว่าแสง ส ีและความมืด ของ 

การระบายสีบำบัดส่งผลต่อสุขภาพที่คือองเราได้อย่างไร

This is an integral process whereby the therapist is able to bring about balance into 
the drawing as one can note that the light softens and darkness increases towards the 
bottom of the picture. There is also a transformation of light to the areas of darkness 

with greater subtlety. It is important that the process in the painting is maintained

This provides a case study that enables US to make connections between the meaning
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of how light, color and darkness in painting therapy have an effect on health and  

well-being.

when beginning this work.
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สตูดิโอศลิปะด้านใน

the path of Therapeutikum am Kraherwald. Returning home, he paved the way for 
Anthroposophic Art Therapy in Thailand and has since worked in art therapy field for 

over 15 years. In 2014, presently, he lives and works at 7 Arts Inner Place, his home 

and art studio in Chiang Dao, Chiang Mai, Thailand’s famous province in the North. 
Besides art therapy, he has expanded the concept of beautifulness amoung local 

people and continuously encouraged local children to the aesthetic value of goodness, 
beauty and truth through the inner art process. It inspires Tung Saeng Tawan Team 

to observe and unfold this enriched art learning process in short documentary 
‘Happiness’ (Goodness, Beauty, Truth)
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7 Arts Inner Place

Pluckpankhajee, a painter and one of the earliest recognised pioneers of Art Therapist
in Thailand. He studied arts and Anthroposophic art therapy in Germany, following

The first Anthroposophic Art Therapy studio in Thailand, was founded by Anupan

สตูดิโอด้านศลิปะรวมไปถึงด้านการบำบัดแรกของมนุษยปรัชญา ก่อตั้งโดยจิตรกรและนักศลิปะบำบัด 

รุ่นบุกเบิก - อนุพันธ ุพฤกษ์พันธ์ขจี หลังจากจบการศึกษาด้านศลิปะบำบัดแนวทางมนุษยปรัชญาจาก 

ประเทศเยอรมน ีอนุพันธ์ทำงานและเผยแพรศ่ลิปะบำบัดมนุษยปรัชญาในประเทศไทยเปน็เวลานานกว่า 
15 ป ีจากนั้น จงึหนัมาใชช้ีวิตและทำงานศลิปะที่สตูดิโอศลิปะด้านใน (7 Arts Inner Place) ตั้งอยู่ท่ี 

อำเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ่เขาได้ขยายแนวคิดต่างๆไปถึงความงามไปยังผู้คนในชุมชนรอบๆ 

อำเภอเชียงดาว โดยส่งเสริมให้เด็กในโรงเรียนละแวกเชียงดาวได้รับคุณค่าของความดี ความงาม และ 
ความจริงผ่านกระบวนการเรียนรู้ศลิปะในแบบฉบับของสตูดิโอศลิปะด้านในมาอย่างต่อเนื่อง จงึเปน็ 

ที่มาของสารคดสีั้นจากรายการทุ่งแสงตะวัน 'ด ีงาม จริง
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H appiness

ด ีงาม จริง

รายการทุ่งแสงตะวัน

Tung Saeng Tawan TV Program

สารคดีสั ้นโรงเรยีนในภูเขา บอกเล่าเรื่องราวการเรียนรูศ้ลิปะจากด้านใน ถ่ายทอดจากทีมงานทุ่งแสง­

ตะวันที่ร่วมเรยีนรู ้ณ อำเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม่ เด็กๆในโรงเรียนเดินทางมาจากทั้งในกรุงเทพฯ 

และโรงเรียนในพืน้ที่ของเชียงดาว เรียนรู้เพื่อไปถึงคุณค่าความดี ความงาม และความจรงิ จากหลัง 

มุมกล้องท่ีทีมงานเฝา้สังเกต เรียนรู ้และติดตามผ่านเด็กๆ ชาวทุ่งทุกคน

A TV documentary on children and environment by Tung Saeng Tawan team about 
a school up in the mountains unfolds a story about an internal process of art learning. 
Local students and students from Bangkok, come together to learn about goodness, 
beauty, and truth in Chiang Dao, Chiang Mai while the film crews observe and learn 
from them.

สารคดีโทรทัศน์, 7.10 นาที
2562

TV Documentary, 7.10 mins 
2019
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Happiness

ดี งาม จริง



ปรัชญาภรณ์ ไชยสวัสดิ์

Prachyaporn Ghaisawas

ข้างหลังกำแพงสูงแข็งแรงแน่นหนา มีทลายชีวิตต้องอยู่ข้างในนั้น... เราไม่รู้ พวกเขาหายใจอย่างไร 

ในพื้นที่แห่งการจองจำ ช่วงเวลาส้ัน ๆ ที่ผู้ต้องขังและผู้คุมได้วางบทบาทท่ีตรึงเขาเหล่านั้นไว้นอกหอ้ง 

ก้าวเข้ามา ค่อยๆ อนุญาตตัวเองใหน้ำอะไรบางอย่างออกมาจากหัวใจ อาจเป็นสีสัน เป็นความหวัง 
เป็นแสงสว่าง เป็นความอิสรภาพ อะไรบางอย่างเหล่านั้นท่ีเคยหลงลมื ตอนท่ีฝแีปรงอ่อนโยนเบาบาง 

ปัดซอ้นทบัประสานแผ่วเบา เขาเหล่านั้นกำลังหายใจด้วยส ีโปร่งเบาเล่ือนไหลผ่านกำแพง เหมอืนกับ 

อิสรภาพภายใน

แรงบันดาลใจจากการทำงานลาซัวรก์ลุ่มในเรอืนจำจังหวัดอยุธยาและทณัฑสถานหญิงกลาง จังหวัด 

เชียงใหม่

Behind a towering wall, many lives are confined... They don’t know how they can 
breathe in this space of imprisonment. Small moments when the inmates and wardens 
put aside their roles, step inside the room, and allow themselves to bring out what 
lies in their hearts, are glimpses of enjoyment, hope, light, and freedom- things that 
they had forgotten. When the paintbrushes softly swing in gentle harmony, they are 
breathing colors so smoothly that their souls travel beyond the walls.

Inspired by the use of Lazure technique with prison inmates in Ayutthaya and Chiang 
Mai Women Correctional Institution.

การระบายสีผนังด้วยเทคนิคลาซวัร ์
ขนาดแปรผันตามพืน้ที่
2562

Lazure Painting on the Wall
Dimensions Variable
2019
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Colour Breathing Wall
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การแสดงสภาวการณ์ในห้องศลิปะบำบัด

122

Arts Therapy Performance



เนื่องจากการทำศลิปะบำบัดจำเปน็ต้องเกิดขึ้นในพื้นทีซ่ึง่มีความเปน็ส่วนตัว ดังนั้นการใหข้อมูลหรือ 

ถ่ายทอดลักษณะการทำงานเพื่อใหผู้้ที่สนใจเข้าใจจึงมีข้อจำกัด การแสดงสดกึ่งสาธิตด้วยผู้เข้ารับ 

การบำบัดจำลองจึงเปน็พื้นที่ท่ีใหผู้้ที่สนใจสามารถมองเห็นกระบวนการและเข้าใจธรรมชาติของ 

กระบวนการอันละเอียดอ่อนนี้ได้อย่างใกล้ชิด

การแสดงสดที่จำลองสภาวการณ์ที่สามารถเกิดขึ้นในหอ้งศลิปะบำบัด แสดงให้เห็นถึงการทำงานของ 

นักศลิปะบำบัดกับผู้เข้ารับการบำบัด เพื่อสื่อสารและให้ความรูเกี่ยวกับกระบวนการทำศลิปะบำบัดผ่าน 

กระบวนการแบบการแสดงกึ่งสาธิตเพื่อใหผู้ช้มเกิดความเข้าใจในบรรยากาศ ลักษณะ และกระบวนการ 

อย่างเปน็รูปธรรม

ผู้กำกับการแสดง 

จารุนันท ์พันธชาต ิ

นักศลิปะบำบัด

ดนตรีบำบัด โดย โจเซฟ ซามูดิโอ

ศลิปะบำบัดด้วยแนวทางมนุษยปรัชญา โดย อนุพันธ ุพฤกษ์พันธ์ขจี
จิตบำบัดด้วยศลิปะการเคลื่อนไหว โดย ดุจดาว วัฒนปกรณ์

ศลิปะบำบัด โดย ปรัชญพร วรนันท์

Since art therapy has to be conducted in a private space and most of the materials 
that occur during the process need to be confidential between the therapist and the 
client; therefore, the channel through which people would get to know the process of 
art therapy is limited. The form of semi-demonstration performance will enable people 
to get closer to the confidential process and truly witness a process of art therapy 
done by professionals in a very safe space.

A semi-demonstration performance. A live 60-minute-long performance that shows 
a process of an art therapy session. The process will be run by real art therapists but 
the clients are played by professional actors to educate and communicate the process 
of art therapy to the audience in a form of semi-demonstration performance.

Director
Jarunun Phantachat

Art Therapists
Joe Zamudio (Music Therapist)
Anupan Pluckpankhajee (Anthroposophic Art Therapist)
Dujdao Vadhanapakorn (Dance Movement Psychotherapist)
Prachayaporn Vorananta (Expressive Art Therapist)
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“Colour cosmos is the mediator between the heavenly 
world of light and the earthly darkness of matter.”

J.w. Goethe - partial quote



About Art Therapists 
and Artists 

นกัศลิปะบำบัดและศลิปิน

130



ดุจดาว วัฒนปกรณ์
ศลิปินสาขาศลิปะการแสดงที่ทำงานอย่างต่อเนื่องมาตั้งแต่ป ี

พ.ศ. 2545 จนถึงปัจจุบัน ดุจดาวเป็นหนึง่ในสมาชกิหลักของกลุ่ม 

ละครบีฟลอร ์เป็นท้ังนักแสดง ผู้กำกับ ผู้ผลิตให้กับการแสดง 

หลายชิ้น และยังเป็นนักจิตบำบัดด้วยศลิปะการเคลื่อนไหวควบคู ่

ไปกับการเป็นศลิปิน ดุจดาวจบการศึกษาปริญญาโทด้าน MA 

Dance Movement Therapy จาก Goldsmiths, University of 
London มปีระสบการณ์การทำงานในคลินิกจิตเวชสำหรับเด็กและ 

วัยรุ่น และปัจจุบันทำงานในตำแหน่งผู้ช่วยผู้อำนวยการอาวุโสด้าน 
การสือ่สาร บริษัท กรุงเทพดุสิตเวชการ จำกัด (มหาชน) ขับเคล่ือน 

และฝกึอบรมการใช ้Empathic Communication ใน Healthcare

Dujdao Vadhanapakorn

Oratip Nimkannon
Oratip holds Master’s Degrees in Art Therapy and 
Counseling Psychology. She is registered with The 
Australian, New Zealand and Asian Creative Arts 
Therapies Association (ANZACATA). In her work, 

Oratip has applied art therapy with children and 
adult experiencing psychological trauma as well as 
other mental health conditions. She currently works 
as an art therapist and a counseling psychologist at 
a private hospital in Chiang Mai.

ณิชา หลหีเจริญกุล
เป็นนักศลิปะบำบัดวิชาชีพ (Registered Art Therapist) จบ 

การศึกษาในระดับปริญญาโท Master of Arts in Art Therapy, 
LASALLE College of the Arts ประเทศสิงคโปร์ ขึ้นทะเบียน 

เป็นนักศลิปะบำบัดวิชาชีพกับ The Australian, New Zealand 
and Asian Creative Arts Therapies Association (AN­
ZACATA) ทำงานกับเด็ก วัยรุ่น และผู้ใหญ่ที่มีประสบการณ ์

บาดแผลทางใจในอดีต ปัจจุบันทำงานเป็นนักศลิปะบำบัดอยู่ที ่

โรงพยาบาลรัฐแห่งหนึง่ในกรุงเทพมหานคร

Nicha Leehacharoenkul, AThR.
With a Master of Arts in Art Therapy from LASALLE 
College of the Arts, Singapore Nicha is a registered 
as an Art Therapist with The Australian, New Zea­
land and Asian Creative Arts Therapies Association 
(ANZACATA). She works with children and the youth 

as well as adults with psychological and emotional 
trauma. At present she is an Art Therapist at one of 
Bangkok’s government hospitals.

ปรัชญพร วรนันท์
จบการศึกษาปริญญาโท ศลิปศาสตร์มหาบัณฑิตจาก Central 
Saint Martins College of Arts and Design, ประกาศนียบัตร 

บัณฑิตวิทยาลัย (Therapeutic Arts) Institute for Arts in 
Therapy and Education, University of East London 
และประกาศนียบัตรการศึกษาวิจัย Certificated in Advanced 
Graduated Studies in Expressive Arts Therapy, Switzerland
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continuously since 2002, Dujdao is an outstanding

talents as performer, director and producer for 
several of their productions. Other than being an 
artist Dujdao is a Dance Movement Psychotherapist. 
She completed her graduate studies and earned an 
MA in Dance Movement Therapy from Goldsmith 
College, University of London. She has applied her 
expertise in her work in psychiatric clinics for chil­
dren and the youth and currently holds the position 
of Assistant Senior Director for Communications at 
the Bangkok Dusit Medical Services (Public Company)

member of the B-Floor Theatre Group lending her

An artist in the performing arts who has worked

and is a driving force in the training of Empathic
Communication in healthcare.

อรทิพ นิมกาญจน์นนท์
เป็นนักศลิปะบำบัดวิชาชีพ (Registered Art Therapist) จบ 

การศึกษาในระดับปริญญาโทด้านศลิปะบำบัด และด้านจิตวิทยา- 
การปรึกษา ขึ้นทะเบียนเป็นนักศลิปะบำบัดวิชาชีพกับ The Aus­

tralian, New Zealand and Asian Creative Arts Therapies 
Association (ANZACATA) เคยทำงานศลิปะบำบัดในกลุ่ม 
ผู้ลี้ภัย เด็กท่ีได้รับความสะเทือนทางด้านจิตใจ และผู้ใหญ่ท่ีติด 

สารเสพติดและมีภาวะร่วมทางจิตเวช ขณะน้ีทำงานเป็นนัก- 

จิตวิทยาการปรึกษาและนักศลิปะบำบัดอยู่ท่ีโรงพยาบาลเอกชน 

แห่งหนึง่ในจังหวัดเชียงใหม่



ปัจจุบันทำงานเป็นอาจารย์พิเศษ คณะครุศาสตร ์

สาขาศลิปศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย วิทยากรพิเศษใช ้
กระบวนการศลิปะเพื่อส่งเสรมิสุขภาวะนักศึกษาที่ศูนย์ส่งเสรมิ 

สุขภาวะนิสิตจุฬาฯ และเป็นนักศลิปะบำบัดในโรงพยาบาลรัฐ 

ทำงานร่วมกับทมีแพทย์จิตเวชเด็กและวัยรุ่น และกลุ่มผู้ป่วยมะเร็ง

Prachayaporn Vorananta

ชนาภัณฑ ์ธรรมรัฐ
เกิดเมื่อป ีพ.ศ. 2521 ชนาภัณฑไ์ด้รับประกาศนียบัตรรับรอง 

วิชาชีพนักจิตบำบัดด้วยละครจาก Health Care Professions 
Council และเปน็สมาชกิสมาคมนักจิตบำบัดด้วยละครแห่ง 

สหราชอาณาจักรอังกฤษ ภายหลังจบการศึกษาเธอได้ทำงาน 
เป็นนักจิตบำบัดด้วยละครที่โรงพยาบาลมนารมย์ โรงพยาบาล 

กรุงเทพ และมีรักคลินิก รวมทั้งเป็นอาจารย์ของภาควิชาศลิปะ 

การแสดง มหาวิทยาลัยกรุงเทพ ปัจจุบันเธออยู่ระหว่างการศึกษา 

ต่อระดับปริญญาเอกและทำผลงานวิจัย “การพัฒนาวิธีการทำ 
จิตบำบัดด้วยละครสำหรับผู้รับการบำบัดชาวไทยวัยผู้ใหญ่ท่ี 

เผชิญกับโรคเครียดภายหลังเหตุการณ์รุนแรง" ที่มหาวิทยาลัย 

Anglia Ruskin แห่งสหราชอาณาจักรอังกฤษ

Chanaphan Thammarut

ศราวุฒ ิกวีธรรมวงษ์
เกิดที่กรุงเทพ จบการศึกษาระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา 

จากโรงเรียนกรุงเทพครสิเตยีน และเข้าศึกษาต่อในภาควิชาวิทย ุ

โทรทัศน์และภาพยนตร ์คณะนิเทศศาสตร ์มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 
ขณะเรียนปรญิญาตรีปี 4 เริ่มสนใจงานด้านการตดัต่อโดยการ- 

ชักชวนของรุ่นพีใ่หม้าทำงานร่วมกัน ได้เรียนรู้โปรแกรมและ 

เทคนิคการตดัต่อมากมายซึ่งเปน็ศาสตร์อีกแขนงหนึ่งที่มีความ 

จำเปน็ต่องานภาพยนตร ์จากนั้นเป็นต้นมาได้มีโอกาสเขา้มา 

ทำงานในด้านการตดัต่อภาพยนตร์โฆษณาเปน็เวลา 9 ป ีมีผลงาน 
ที่ได้รับรางวัลท้ังในประเทศและต่างประเทศ

Sarawut Kaweethammawong
Born and raised in Bangkok, Sarawut attended 

Bangkok Christian School from primary to sec­

ondary level after which he studied at the Faculty 

of Communication Arts, Bangkok University in the 

Department of Radio, Television and Film. During 

his senior undergraduate year he became interested 

in film editing and was invited to work with gradu­

ates offering him the chance to get to know various 

programs and techniques essential for editing work. 

For the past nine years he has worked on editing for 

advertising movies earning awards from both within 

Thailand and abroad.
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Advanced Diploma in Therapeutic Arts from Institute

in Advanced Graduate Studies in Expressive Arts

and facilitating a group of students by using artistic 

process to promote health and well-being at Chula-

working alongside a team of medical doctors special­

izing in Child and Adolescences Psychology, cancer 

patients and also at her private practice with mostly 

adult clients.

she is an art therapist at Government hospitals
longkorn student wellness center. Aside from that

Faculty of Art Education, Chulalongkorn University
She is doing her part time teaching at the

Therapy from Switzerland

London. United Kingdom as well as a Certificate
for Arts in Therapy and Education. University of East

tral saint Martin's College of Arts and Design, an
Imagination in the Creative Industries ) from Cen-
Prachayaporn holds a Master of Art (in Applied

a PhD research, “Developing Dramatherapy Approaches

the UK.
Disorder (PTSD)  at Anglia Ruskin University in
for Thai Adult Patients with Post Traumatic Stress

at Bangkok University She is currently registered for
course lecturer in the Performing Arts Department
Hospital and Merak Clinic in Thailand; and as a
as a dramatherapist at Manarom Hospital, Bangkok
completed her dramatherapy training, she had worked
of the British Association of Dramatherapists. After
Council in the UK and also a professional member
therapist with the Health and Care Professions
Born in 1978 Chanaphan is a registered drama-



วิชภา มีทองคลัง
เกิดเมื่อปี พ.ศ. 2526 กรุงเทพมหานคร วิชภาจบการศึกษา 

อักษรศาสตร์บัณฑิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ศึกษาเพิ่มเตมิ 

ด้านศลิปะบำบัดในหลักสูตรการศึกษาเพิ่มศลิปะบำบัดตามแนว 

มนุษยปรัชญา สถาบันศลิปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญา 

ในการรับรองจาก European Acadamy, Goetheanum ประเทศ 

สวิตเซอร์แลนด์

ปัจจุบันทำงานเป็นวิทยากร ผู้ออกแบบกิจกรรม 
เพื่อพัฒนาศักยภาพของมนุษย์และพัฒนาจิตวิญญาณด้านใน 

ด้วยกระบวนการเชิงสุนทรียภาพ และเป็นนกัศลิปะบำบัดใน 
โรงพยาบาลเฉพาะทางด้านสุขภาพจิตและจิตเวช ดูแลเด็กท่ี มี 

อาการสมาธิสั้น เด็กและรัยรุ่นท่ี มีปัญหาด้านพฤตกิรรมและการ 

ควบคุมอารมณ ์ผู้ใหญ่ท่ีมีภาวะซึมเศร้า หมดไฟในการทำงาน 

ด้วยศลิปะบำบัดตามแนวทางมนุษยปรัชญา

Vichapa Meethongklang 

ที่ประเทศฝรั่งเศส โดยในระหว่างท่ีเขาใชช้ีวิตอยู่ท่ีนั่น ผลงาน 

หนังสั้นของเขาได้เดินทางไปฉาย ร่วมประกวด และได้รับรางวัล 
ในหลายเทศกาลภาพยนตร ์ทั้งยุโรปและเอเชีย เขาได้กลับมา 

ทำงานในฐานะผู้กำกับภาพยนตร์โฆษณาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2554 

จนถึงปัจจุบัน

มูลนิธิเอ็มโอเอไทย
มูลนิธิเอ็มโอเอไทย เปน็องค์กรนิติบุคคลไม่แสวงหาผลกำไร 
ที่มีจุดมุ่งหมายในการสร้างโลกอุดมคติที่เป่ียมด้วยความจริง 

ความด ีและความงาม มีความกลมกลนืกันระหว่างธรรมชาติ 

กับศลิปะ ด้วยการส่งเสริมสนับสนุนร่วมมือและพัฒนากิจกรรม 
กับองค์กรของรัฐ องค์กรเอกชน ตลอดจนประชาชนทั่วไปใน 

กิจกรรมด้านสุขภาพองค์รวม ศลิปวัฒนธรรม เกษตรธรรมชาต ิ
อาหารธรรมชาต ิซึ่งเปน็การช่วยแก้ไขปัญหาพร้อมทั้งพัฒนาวิถี- 

ชีวิตของประชาชนไทยให้มีสุขภาวะที่ดีทั้งกาย ใจ และจิตวิญญาณ 

อันจะเปน็การเสริมสร้างพื้นฐานของการพัฒนาสังคมไทยให ้

เปน็ชุมชนที่น่าอยู่ท้ังจิตและกาย

ฤทธิชยั สิริประสิทธิพ์งศ์
จากความหลงใหลและสนใจภาพยนตร์ตั้งแต่วัยเด็ก ฤทธิชัยเลอืก 

ศึกษาในระดับปริญญาตรีทางด้านภาพยนตร์ ที่มหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร ์และเริ่มสายอาชีพทางด้านภาพยนตร ์ในฐานะผู้ช่วย 

ผู้กำกับภาพยนตร์โฆษณา จนถึงอาย ุ26 ป ีความหลงใหลท่ีมี 

ในการเล่าเรื่องผ่านภาพและเสียงที่มีเพิ่มมากขึ้น เขาจึงตัดสินใจ 

เดินทางไปศึกษาต่อในระดับปริญญาโท สาขากำกับภาพยนตร์
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depression and burned out from their work.

vities designed to develop human potentials and inner

Born in 1983, Bangkok. Vichapa is a graduate of
the Faculty of Arts, Chulalongkorn University. She

acquired a Certificate, Anthroposophic Art Therapy
Further Training from the Institute of Anthroposophic
Art Therapy in Thailand - Therapeutikum which is
recognized by the European Acadamy, Goeteanum
in Switzerland.

Presently she works as a facilitator on acti-

spiritual fulfillment by aesthetic processes. As an art
therapist in a hospital that specializes. in mental
health and psychiatry, she works with children with
attention deficit. children and youth displaying emo-
tional and behavioral problems, adults suffering from

Littichai Siriprasitpong
Littichai is an upcoming Thai director ehose passion
in French and Chinese cinema led him to the world
of storytelling. After working as an assistant direc-
tor in Bangkok for 4 years, he pursued his study in

cinema in San Francisco and Paris. His ability to
capture the characters in a beautiful, nuanced and
cinematic way gives his films aesthetic aesthetic and
emotional realism that draw the audience into his

stories.
He believes film is the best medium for

a storyteller to inspire people. It's a combination of
image, dialogue and music that can create a powerful
message or just a simple escape. Most importantly,
film expresses emotion better any other art
forms.

MOA THAI Foundation
The MOA THAI Foundation is a non-profit corporate
entity that aims to create an ideal world of truth,
virtue and beauty in harmony with nature and art



เดชา เตียงเกตุ
จบการศึกษาจากคณะศลิปศาสตร ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ์

เคยเป็นอาจารย์พิเศษสอนวิชาประวัตศาสตร์ที่มหาวิทยาลัย 

ธรรมศาสตร ์จากนั้นเริ่มสนใจเกี่ยวกับท่ีอยู่อาศัยและสถาปัตย- 

กรรมพื้นถิ่นในอำเภอแม่แจ่ม จึงเริ่มศึกษาเรียนรู้จากชาวบ้าน 

ในพื้นที ่หลังจากนั้น มีโอกาสสร้างงานโครงสร้างด้วยไม้ไผ่ท่ีมี 

เอกลักษณ์จำนวนมาก จากประการณ์ด้านไมไ้ผ่และวัสดุธรรมชาต ิ 
กว่า 20 ป ีจึงก่อตั้งบริษัท แบมบูแฟมิลี ่ซึ่งรับงานออกแบบ 

ก่อสร้างเกี่ยวกับวัสดุธรรมชาต โดยเฉพาะไมไ้ผ ่โดยตั้งใจท่ีจะ 

ถ่ายทอดความรู้เรือ่งไมไ้ผ่และแนวคิดเกี่ยวกับงานวัสดุธรรมชาติ 

ใหก้ับคนรุ่นใหม่ได้นำไปต่อยอดต่อไป

Decha Tiengkate
Decha graduated from the Faculty of Liberal Arts, 
Thammasat University. He has been a special lec­
turer in History at Thammasat University but even­
tually settled down in Mae Jam, Chiang Mai. The 
locals taught him their way of living and their form 
of architecture. Afterwards, he had the opportunity 
to build many unique constructions which is wood 
house, earth wall, bamboo structure and roofing. 

cated herself to spreading the “Happy Glassroom” 
philosophy that encourages children with special 
needs to attend the same kindergarten classrooms 
with other children. Her efforts have been recognized 
both nationally and internationally. In 1996, Abhisiree 
received America’s Asoka award as a “Social Innova-

134

with two decades of experience on bamboo and
natural materials, he has established Bamboo Family, 
a design and construction company using natural 
materials, especially bamboo. His intention is to work 
with young generation to impart his know-how to 
future generations.

tor.
Now Kru Oui gives lectures on Anthro- 

posophy across Asia and acts as the Vice President 
for Education of Baanrak Kindergarten Foundation. 
She organizes academic seminars to inform people 
about the Waldorf Education, and serves as an ad­
visor on "Homey Kindergarten" project to many or­
ganizations.

the United States. In 1984, she founded Baanrak

อภิสิร ีจรัลชวนะเพท
จบการศึกษา สาขาศลิปะศึกษา คุรุศาสตร์บัณฑิต จุฬาลงกรณ ์

มหาวิทยาลัย และการศึกษา Waldorf Education Early Child­
hood ที ่Rudolf Steiner College Fair Oaks รัฐแคลิฟอร์เนีย 

ประเทศสหรัฐอเมริกา ก่อตั้งโรงเรียนอนุบาลบ้านรักในป ีพ.ศ. 

2527 เผยแพร่แนวคิด “บ้านเรียนแห่งความสุข” ที่เปิดโอกาส 

ให้เด็กพิเศษเรียนร่วมกับเด็กปกติในระดับอนุบาลให้เป็นที ่

รู้จักท้ังในประเทศไทยและต่างประเทศ จนได้รับรางวัลอาโซกา้ 

‘‘นักบริหารเพื่อสร้างสรรค์สังคม” จากสหรัฐอเมริกาในป ีพ.ศ. 

2539
ปัจจุบันเป็นวิทยากรการศึกษามนุษยปรัชญาในแถบ 

เอเชีย และดำรงตำแหน่งประธานมูลนิธิโรงเรียนอนุบาลบ้านรัก 

จัดอบรมเผยแพร่ความรู้ในแนวการศึกษาวอลดอร์ฟ และการ- 
ขยายงานอนุบาลในรูปแบบของ “อนุบาลแบบบ้าน” โดยเป็นท่ี 

ปรึกษาด้านอนุบาลให้กับหลายหน่วยงาน

Abhisiree Charanjavanaphet
Kru Oui, Abhisiree Charanjavanaphet, graduated
from the Faculty of Education, Chulalongkorn Uni-
versity, majoring Art Education. She also received

the Waldorf Education Early Childhood Diploma
from Rudo Steiner College Fair Oaks in California,

Kindergarten. For the past 20 years, she has dedi-

In doing it works in collaboration with government
as well as other private organizations along with the

general public in organizing activities to promote
a holistic approach to health, arts and culture, natural
agriculture and natural foods. It offers a way to solve
the problems of the Thai people and Thai society as
well as to develop their way of life which is a way of

ensuring physical, mental and spiritual well-being
that the strengthening of the basis of the develop-
ment of Thai society to be a healthy community both
physical and mental aspects.



มนต์ วัฒนศริิโรจน์
เกิดและอาศัยอยู่กรุงเทพ จบการศึกษาปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร์ คณะวารสารศาสตร ์สาขาเอกภาพยนตร์และภาพนิ่ง 

และได้ศึกษาต่อระดับปริญญาโทในสาขาคอมพิวเตอร์อาร์ทนิว 
มีเดีย ที่มหาวิทยาลัย Academy of Art เมืองซานฟรานชิสโก 

หลังจากทำงานต่างประเทศกับบริษัทออกแบบ 
และผลิตงานโมชัน่กราฟิกดีไซน ์พรอ้มกับสอนที่มหาวิทยาลัย 

Academy of Art เปน็เวลาเกือบ 3 ป ีมนต์ก็ตดัสินใจกลับเมือง- 
ไทยในปี พ.ศ. 2553 และได้ตั้งบริษัทช่ือว่า เสวิร์บ ดอท ทีวี จำกัด 

รับออกแบบโมช่ันกราฟิก และทัศนศลิป ์จากนั้นในป ีพ.ศ. 2557 
ก็ได้ก่อต้ังอกีบริษัทชื่อว่า ไซท ์โปรเจค จำกัด มนต์ทำงานใน 

ด้านนั้นอย่างต่อเนื่อง ซึง่ระยะหลังมนต์ได้ให้ความสนใจทำงาน 

กับศลิปะมากเปน็พิเศษ เปา้หมายของเขาในช่วงเวลานี้คือ 

ความสามารถในการเปน็นักออกแบบที่คอยตอบสนอง ช่วยเหลือ 

และแก้ปัญหาใหก้ับศลิปนิ

Mont Watanasiriroch
Born and raised in Bangkok. He has BA degree in 
film and photography from Thammasat University 
(Bangkok). He continued with MFA in Computer 
Arts - New Media from Academy of Art University 
(San Francisco). He had worked in San Rafael with 
a motion design company. After 3 years, he decided 
to come back to Thailand in 2010. He then started 
his own company called SWERB.tv Co., LTD. and 
following with ZIEGHT Project Co.,LTD. in 2014

Mont is now currently working as a visual 
designer, decently, he has been focusing on working 
with fine art artist especially in dance & perfor- 

Graduated with a bachelor’s degree from Rangsit 
University, Faculty of Digital Art majoring in Com­
puter Art, during the study, Kitti interested in instal­
lation art therefore began to study the design and 
construction to apply to his studies. While studying, 
he had the opportunity to experiment with art related 
work. That is diverse therefore resulting in a passion 
and interest in various art fields.

After graduation, he joined to work with 
ZIEGHT Project. Until now, he has had the oppor­
tunity to experiment in art in a variety of styles that 
combine light colors and sound.

สมลักษณ์ ปันตบุญ
ศิลปินเซรามิกชาวเชียงราย เริ่มต้นจากการเรียนจบระดับ 

ประกาศนียบัตรวชิาชีพชัน้สูงที ่วิทยาลัยเทศโนโลยแีละอาชีว- 

ศึกษา วทิยาเขตภาคพายัพ หลังจากนั้นศึกษาต่อด้านเซรามิกที ่

ญี่ปุ่นกับอาจารย ์Iwao Onuma และ Tarouemon Nakazato 
เปน็เวลา 5 ป ีจากนั้น กลับมาต้ังหลักปักฐานท่ีบ้านหนองอ้อ 

ตำบลนางแล อำเภอเมือง จังหวัดเชียงราย และก่อตั้งสตูดิโอ 

เซรามิกบ้านดอยดินแดง สมลักษณ์ได้สร้างชื่อเสียงจากการ 

ประกวดผลงานด้านเซรามิกอาร์ตครั้งสำคัญในหลายประเทศ 

นอกจากนี้ยังจัดแสดงผลงานเดีย่ว และไดร้บัเชิญร่วมแสดง 

นิทรรศการทั้งในประเทศและต่างประเทศอีกหลายครั้ง

Somluk Pantiboon
A ceramics artist who is a native of Chiang Pai. 
Somluk received an advanced vocational diploma 
from the Technical and Vocational College Payap 
Region after which he went to Japan to learn more 
about ceramics under the tutelage of Professors 
Iwao Onuma and Tarouemon Nakazato for five years. 
He then returned home to Chiang Rai and settled 
in Ban Nong Or in Nang Lae Sub-district, Mueang

mance art.

กิตติ แสงสุวรรณ
จบการศึกษาปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัยรังสิต คณะดิจิทัลอาร์ต 

สาขาคอมพิวเตอร์อาร์ต ในระหว่างการศึกษาได้สนใจงานประเภท 
ศลิปะการติดตั้ง จึงเริ่มศึกษาการออกแบบและก่อสรา้ง เพื่อนำ 

มาประยุกต์ให้เขากับการศึกษาของตนในขณะนั้น ระหว่างที ่

ตนเองนั้นศึกษาอยู ่ก็ได้มีโอกาสทดลองทำงานในหลากหลาย 

ประเภทท่ีเกี่ยวข้องกับศลิปะ จึงเกิดความชอบและสนใจในศลิปะ

หลากหลายแขนง

Kitti Saengsuwan

หลังจบการศึกษา ได้เข้ามาร่วมทำงานกับ ไซท ์
โปรเจค จากการทำงานที่ผ่านมาได้มีโอกาสทดลองทำงานศลิปะ 

ในหลากหลายรูปแบบท่ีผสมผสานกันระหว่าง แสง ส ีเสียง
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นิต ิวัตุยา
เกิดเมื่อ พ.ศ. 2487 ณ บ้านริมแมน่้ำเจ้าพระยาในจังหวัดชัยนาท 

สนใจและฝกึฝนงานศลิปะมาแต่วัยเยาว์ ออกเผชญิโลกตามลำพัง 
พ.ศ.2514 นิติเป็นที่จับตามองอย่างย่ิงจากผู้คนในวงการศลิปะ 

เมื่อนำผลงานของตนออกแสดงเป็นครั้งแรกในนามของกลุ่มธรรม 

เขาแสดงผลงานศลิปะหลายครั้งท้ังในประเทศและต่างประเทศ 

เป็นการแสดงเดี่ยว และแสดงกลุ่มมากว่า 35 ครั้ง ทั้งนี้ผลงาน 

บางส่วนถูกเก็บรักษาไว้ท่ีพิพิธภัณฑ์ศลิปะเอเชีย แปซิฟิค 

ในสหรัฐอเมริกา

ปัจจุบันนิติใช้ชีวิตส่วนใหญ่ทำงานจิตรกรรม เขียน 
หนังสือ และยังคงชมชอบท่องเท่ียวไปในโลกกวา้งเหมือนท่ี 

เคยเป็นมาโดยตลอด

Niti Wattuya

Today Niti spends most of his time working
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ยุทธิ ์สุริพงศ์
จิตรกรผู้สร้างสรรค์ผลงานท่ีส่วนใหญ่เป็นแนวอิมเพรสช่ันนิสน์ 

เรื่องราวท่ีถ่ายทอดจะมีท้ังภาพทิวทัศน์และภาพบุคคล เทคนิค 

ที่ใชส้่วนใหญ่ใชส้นี้ำมัน มีผลงานนิทรรศการแสดงเดี่ยวและ 

แสดงกลุ่มหลายคร้ังต้ังแต่ปี พ.ศ. 2536 เป็นต้นมา ปจัจุบัน 

ประกอบอาชีพเขียนรูปอิสระ

Yuth Suripong

He is now an independent painter and artist.

สุพัฒนา วิริยะสุมน
เกิดเมื่อป ีพ.ศ. 2507จบปริญญาตรดี้านออกแบบอุตสาหกรรม 

(Industrial design) คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ ์
มหาวิทยาลัย ทำงานเป็นนักออกแบบของเล่นไม้เพื่อการศึกษา 

และศึกษาต่อด้านวิชาชีพคร ู(Teaching Profession) จบประกาศ­

นิยบัตรบัณฑิต Graduate school (Grand.Dip.) คณะศึกษา- 

ศาสตร ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง ทำงานเป็นครูสอนศลิปะเด็ก 
และเด็กพิเศษ เริ่มสนใจงานศลิปะบำบัดอย่างจริงจัง จึงเลอืก 

ศึกษาต่อด้านศลิปะบำบัดแนวทางมนุษยปรัชญา ภายใต้การ- 

รับรองจาก European Academy for Anthroposophical Art 
Therapies (EA) และ Goetheanum, School of Spiritual 
Science in Dornach, สวิตเชอร์แลนด ์เป็นนักศลิปะบำบัดฝกึหัด 
ที่ศูนย์บำบัด (Therapeutikum am Kraherwald) เมืองชตุทท-์ 

การ์ท ประเทศเยอรมนี
ปัจจุบันทำงานเป็นนักศลิปะบำบัดท่ีสถานคุ้มครอง 

สวัสดิภาพเด็กและเยาวชนระยอง เป็นวิทยากรโครงการศลิปะ- 
บำบัด ที่ศูนย์คามิลเลยีน โซเซยีล จังหวัดระยอง เป็นจิตอาสา 

สอนศลิปะในชุมชน

Supattana Wiriyasumon
Born in 1964. Supattana earned her B.A. in Industrial 

Design from the Faculty of Architecture, Chulalong-

wooden toys for educational purposes. She furthered 
her graduate studies in the Teaching Profession for

korn University and has worked as a designer of
on his paintings and writing books. He still enjoys
traveling around to many places in the world as he
had done throughout his many years as an artist.

at the Pacific Asia Museum in the U.S.A.
35 exhibitions. Some of his artworks have been kept
a solo artist as well as part of a group in more than
in numerous exhibitions both locally and abroad as
group. From then on his works have been featured
for the first time in the name of the Dhamma art
bers of the art circles after he displayed his works

In 1971 he attracted the attention of mem-
own to explore the world
skills as an artist and decided to venture off on his
art was nurtured from an early age. He honed his
river in Chai Nat Province. Niti Wattuya's love for
Born in 1944 at a home on the banks of the Chaopraya

individually and in groups several times since 1993.
portrait oil paintings. His works have been exhibited
the impressionistic style specializing in scenery and
A painter whose works are recognized mostly for

and internationally.
display to participate in exhibitions both nationally
exhibitions of his work and received invitations to
ceramics art exhibits. He has held numerous solo
Somluk earned a name by entering contests in major

District and founded his studio at Doi Din Dang.
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a Grand.Dip. at the Faculty of Education, Uamkham-

interest in art therapy opting to seriously pursue 

a post graduate degree in arttherapy at the Institute 

of Anthrosophic Art Therapy in Thailand which is 

accredited by the European Academy for Anthro- 

posophical Art Therapies (EA) and Goetheanum, 

School of Spiritual Science in Dornach, Switzerland. 

She obtained her internship as art therapist at the 

Therapeutikum am Kraherwald Center in Stuttgart, 

Germany.

She currently works as an anthroposophic 

art therapist at the Rayong Child Welfare Protection 

Center. She has organized the Art for the Creation 

of Happiness Project at the Camillian Social Center

At that time she developed a serious
special needs kids.
haeng University and teached art to children and

นุภูล คำเลิศ
เตบิโตที่จังหวัดสกลนคร ได้ทุนมาเรียนต่อปริญญาตรีท่ีมหา- 

วิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลา้ธนบุร ีสาขาวิชามีเดียทางการ 

แพทย์และวิทยาศาสตร์

หลังจากจบการศึกษา ได้ร่วมงานกับทีมบัวลอยภายใต้ 

การดูแลของวัดปทุมวนารามราชวรวิหาร ในฐานะดีไซน์เนอร ์

ได้ใชป้ระสบการณ์ความชำนาญในวิชาชีพผลักดนักิจกรรมของ 
ทางวัดผ่านทางสือ่สิ่งพิมพ์และภาพเคล่ือนไหวให้มีรูปแบบท่ี 

เขา้ถึงยุคสมัยของคนรุ่นใหม่
ปัจจุบันทำงานที่ครีเอทีฟเอเจนชี่ในตำแหน่งอาร์ต- 

ไดเรคเตอร์

Nukool Khamlert

for children in communities.
in Rayong and has also been a volunteer art teacher

After his graduation he worked with the Bua

Loi team under the supervision of Pathum Wanaram

Mongkut’s University of Technology Thonburi ma-

joring in Medical and Science Media.

Nakhon, received a scholarship to study at King
Now 27 years of age. Nukool a nativer of Sakon

Temple. As a designer he made use of his professional 

expertise in promoting the temple’s activities through 

print media and motion images with formats that the 

younger generation find attractive.

art director for a creative agency.
Currently he holds the position of creative

อภิสิทธิ ์น้าวประจุล
สำเร็จการศกึษาจากภาควิชา มีเดียทางการแพทย์และวิทยาศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุร ีมีความสนใจในด้าน 
การวาดภาพทางพฤกษศาสตร์ ฝกึงานท่ีภาควิชาพฤกษศาสตร ์

มหาวิทยาลัยมหิดล จากน้ันได้รับโอกาสเปน็ผู้ช่วยวิทยากร 

ในด้านการวาดภาพทางวิทยาศาสตร์กับมหาวิทยาลัย โรงเรียน 
และเครือข่ายสิ่งแวดลอ้ม

ปัจจุบัน เปน็นักออกแบบกราฟิกดีไซน์ใหก้ับบรษิัท 

ออกแบบ ศลิปินของสตาร์บัคส์ประเทศไทย และวาดภาพประกอบ 

ใหก้ับ นิตยสารบ้านและสวน รวมถึงบทความทางการแพทย์และ 

วิทยาศาสตร ์เปน็ต้น

Abhisith Naoprachul
Aged 27, a graduate of the Department of .Medical

Technology Thonburi, Abhisith has an interest in 

botanical illustration. He received practical training

Science, Mahidol University after which he became 

assistant lecturer in scientific illustration at various 

universities, schools and environmental networks.

and Science Media, King Mongkut's University of

at the Department of Plant Science. Faculty of

design companies as well as an artist for Starbucks 

Thailand, illustrator for Baan lae Suan Magazine

as well as medical and science journal articles.

At present he is a graphic designer for

สมพล คาดสนิท
จบการศึกษาปริญญาตรีที่มหาวิทยาลัยเทคโนโลยพีระจอม- 

เกลาธนบุรี ในสาขาวิชามีเดียอาตส์ ระหว่างการศึกษาชอบสังเกต 
งานออกแบบ ในมุมมองของการสื่อสาร และทบทวนทฤษฏีท่ี 

เกี่ยวซ้องกับศลิปะอยู่เสมอ เพื่อนำมาประยุกต์ใชใ้นสื่อมัลติ­

มเดยี หลังจากจบการศึกษาได้ใชเ้วลาฝกึฝนเทคนิคต่างๆใน



งานออกแบบภาพเคลื่อนไหว จึงได้มีโอกาสร่วมงานกับศลิปิน 

นักวาดภาพประกอบและนักวิจัยระดับปริญญาเอก สรา้งสรรค ์

งานผสมผสานระหว่างการศึกษาใหม้ีความพิเศษ และน่าสนใจ 
มากยิ่งข้ึน ทั้งนีถ้อืเป็นงานที่มอบประสบการณ์ในการทำงาน 

เพื่อผูอ้ืน่ นอกเหนือจากงานในรูปแบบแสวงหาผลกำไรท่ีทำอยู ่

ปัจจุบันเป็นโมชัน่กราฟิกดีไซน์เนอรอ์ิสระ

Sompon Kadsanith
Sompon graduated from King Mongkut's University 

of Technology Thonburi with a degree in Media Arts. 

While a student he was keen on design work from a 

communication perspective and constantly engaged 

สาธิต สร้อยทองเจริญ
เกิดเมื่อปี พ.ศ. 2534 กรุงเทพมหานคร จบการศึกษาระดับ 

ปริญญาตรคีณะมนุษยศาสตร ์สาขาจิตวิทยา มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ ในช่วงเปน็นิสิตฝกึงานท่ีศูนย์ซับน้ำตาผู้ติดยา- 

เสพติด ได้รู้จักวิธีการบำบัดรักษาท่ีน่าสนใจซึ่งถูกยกขึ้นมาพูดถึง 

คอื ศลิปะบำบัด จึงเปน็จุดเริ่มต้นในการศึกษาทางด้านนี ้ทุกอย่าง 

ที่จะใชใ้นการบำบัด นักบำบัดลว้นได้ผ่านมาก่อน จึงมั่นใจได้ว่า 

ผู้รับการบำบัดจะได้รับสิ่งท่ีดกีลับไป ความสุขปลายฝแีปรง 

ย่อมเปน็ของผู้ที่ลงมอืระบาย ปัจจุบัน ทำงานด้านศลิปะบำบัด 

ร่วมกับกลุ่มไตรคลัง

Satit Soithongcharoen
Born in 1991, Bangkok. Satit earned a bachelor’s 

degree in the Humanities majoring in Psychology from 

Srinakharinwirot University. While a student he re­

ceived practical training at a center for drug addicts. 

One of the forms of therapy that caught his attention 

was art therapy and he embarked upon this subject 

furthering his studies in anthroposophic art therapy. 

Everything that would be applied in art therapy would 

be something that had passed through the artist’s brush 

thus ensuring that the patient would benefit from 

the therapy he or she was receiving. The joy derived 

from applying the brush would therefore belong to 

the person masterfully applying those strokes. He cur­

rently does art therapy work with the Tri Klang group.
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the use of multimedia. upon completing his studies 

he spent time practicing various techniques used 

in motion graphic design and had the opportunity, 

therefore, to work with illustration artists and doc­

toral researchers to create a combination of various 

disciplines to add special and more enticing features 

to their work. This is his way of devoting his efforts 

to go further and above the commercial work he nor­

mally does and work for the benefit of others. He is 

currently a freelance motion graphic designer.

สพร่ังพร ชยานุภัทร์กุล
เกิดเมื่อปี พ.ศ. 2513 กรุงเทพมหานคร เภสัชกรหญิง ผู้ให้ 

ความสนใจคุณภาพของ "ส”ี ในแง่มุมความสามารถของการเป็น 
“ตัวยา” บำบัดอาการเจ็บป่วย และภาวะที่ไม่สมดุลในมนุษย์ เธอ 

รู้จักศิลปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญาจากความปรารถนาที่จะ 

หาวิธีการดูแลเด็กเล็ก ศาสตร์การแพทย์ท่ีมองมนุษย์ด้วยความ- 

เคารพในความเป็นปัจเจก สร้างแรงบันดาลใจใหเ้ข้ารับการอบรม 
และฝกึงานตามหลักสูตรการศึกษาเพิ่มศิลปะบำบัดตามแนว 

มนุษยปรัชญา สถาบันศลิปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญา 

ปัจจุบัน เป็นนักศิลปะบำบัดผู้ทำงานจิตอาสากับผู้ป่วยจิตเวช 

และเยาวชนในสถานพินิจฯในฐานะนักศิลปะบำบัดกลุ่มไตรคลัง

Saphrangphon Chayanuphatkun

Saphrangphon has shown a great interest in the
Born in 1970, Bangkok. A pharmacist by training,

the Tri Klang art therapists group.

sophic Art Therapy. She currently volunteers her 

services as an art therapist for psychiatric patients

and the youth in detention centers as a member of

be used for treatment of illnesses and the imbalances
quality of "colors" as aform of "medication" that can

in the human body. She became acquainted with art
therapy in the anthropsophic method and wished
to use it to care for small children. She believed in
the medical practice that viewed people with respect
as individuals and was therefore inspired to further
her studies in the field at the Institute of Anthopo-

in revision of art theories that might be applied to



Born in 1965. A graduate in Business Administra­
tion from Ramkhamhaeng University in 1988. In 2010 
Supalak furthered her studies in anthroposophic art 
therapy for three years after which she went for a 
three-month training course at the Therapeutikum 
am Kraherwald in Stuttgart, Germany. She also con­
tinued to receive training in various forms of therapy 
such as art therapy for palliative care, allergies, burned 
out syndrome, depression and trauma, for example. 
She is now an art therapist for students from Tripat 
school.

บรรจงศร ีพันธ์เหลา
เกิดเมือป ีพ.ศ. 2527 จบการศึกษาปริญญาตร ีมนุษยศาสตร์ 

สาขาจิตวทิยาคลินิก มหาริทยาลัยเชียงใหม่ ในป ีพ.ศ. 2549 
จบการศึกษาปริญญาโท ศึกษาศาสตร ์สาขาจิตวิทยาการให้คำ- 

ปรึกษา มหาริทยาลัยรามคำแหง ป ีพ.ศ. 2554 ศึกษาต่อใน 

หลักสูตรนักศลิปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญาตามมาตรฐาน 
เยอรมนีปี พ.ศ.2556 และอบรมหลักสูตรต่างๆ เพิ่มเตมิ อาทิ 

การบำบัดผู้ป่วยระยะสุดท้าย ภาวะหมดไฟในการทำงาน และ 
หลักสูตรศลิปะบำบัดอื่นๆ นอกจากนั้นศึกษาเพิ่มเตมิปริญญา 

ตร ีนติศิาสตร ์มหาริทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ป ีพ.ศ. 2559 
เคยทำงานกับผู้ป่วยจิตเวชทั้งเด็กและผู้ใหญ่ ณ โรงพยาบาล 

มนารมย ์เป็นระยะเวลา 6 ป ีซึ่งส่วนใหญ่จะทำกลุ่มบำบัดผู้ป่วยใน 

เชน่ Art Therapy, Motivation Group, Psychoeducation 
Group เป็นต้น

ปัจจุบัน ทำงานกับเด็กและเยาวชนผู้กระทำความผิด 

ในบทบาทนักจิตวิทยา ณ ศาลเยาวชนและครอบครัวจังหวัด 

ขอนแก่น

Bunchongsri Phunlao
Born in 1984. Completed a Bachelor’s degree in the 
Humanities (Clinical Psychology) from Chiang Mai 
University in 2006 and a Master’s degree in Educa­
tion (Counseling Psychology) from Ramkamhaeng 
University in 2011 after which she enrolled in an 
art therapy course pursuing the German anthropo­
sophic path in 2013. She also undertook training in 
art therapy for various purposes such as palliative 
care, those suffering from burned out syndrome, and 
other forms of art therapy before acquiring another 
degree, a Bachelor’s of Laws from Sukhothai Tham- 
mathirat Open University in 2016. She worked with 
psychiatric patients, both children and adults, at 
Manarom Hospital for six years employing such 
tactics to groups of patients such as Art Therapy, 
Motivation Groups and Psychoeducation Groups.

Presently she is working as a psychologist 
for juveniles at Khon Kaen Juvenile and Family Court.

รติรมย์ ชวิตรานุรักษ์
เกิดเมื่อปี พ.ศ. 2508 จังหวัดอุบลราชธาน ีรตริมย์สนใจศลิปะ 

เมื่อพบกับครูอนุบาล มาเรีย โดมนิง่ และนักดนตรีบำบัด 

สเตฟาน คูเนอ ผู้ทำให้ความเข้าใจเกีย่วกับความงามและศลิปะ 

เปล่ียนแปลงไปอย่างสิน้เชงิ และได้เข้าอบรมหลักสูตรศลิปะ 

บำบัดโดยคร ูนิโคล่า ชไนเดอร ์แฮร์มันน ์และ “ครูมอส" อนุพันธุ์ 

พฤกษ์พันธ์ขจ ีได้เข้าใจความหมายและความสำคัญของศลิปะ 
อันเป็นสิ่งที่ทั้งสะท้อนวญิญาณและช่วยเยียวยาวญิญาณของ 

มนุษย์
ปัจจุบัน ทำงานเป็นครูศลิปะ ที่โรงเรียนไตรพัฒน์ 

และนักศลิปะบำบัดอิสระ ดูแลเด็กและผู้ใหญ่ท่ีขาดความสมดุล 

ด้วยศลิปะบำบัดแนวทางมนุษยปรัชญา

Ratirom Chavitranuruk
Born in 1965, Ubon Ratchathani Province. Ratirom 
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Supalak Tongsiri

ศุภลักษณ ์ตงศริิ
เกิดเมื่อป ีพ.ศ. 2508 จบการศึกษาระดับปริญญาตรี บริหาร- 

ธุรกิจ มหาวิทยาลัยรามคำแหงในป ีพ.ศ. 2531 ศึกษาต่อใน 
หลักสูตรการศึกษา เพิ่มศลิปะบำบัดตามแนวมนุษยปรัชญา ณ 

สถาบันศลิปะบำบัด ในแนวทางมนุษยปรัชญาในป ีพ.ศ. 2553 
เป็นเวลา 3 ป ีจากนั้นฝกึปฏบิัติงานที ่Therapeutikum am 

Kraherwald เมืองชตุทท์การ์ท ประเทศเยอรมน ีเป็นเวลา 3 
เดือน นอกจากนั้น ยงัได้อบรมต่อเนื่องในหลักสูตรการบำบัด 

เฉพาะทางต่างๆ เชน่ การบำบัดผู้ป่วยระยะสุดท้าย โรคภูมิแพ ้

ภาวะหมดไฟในการทำงาน โรคซมึเศร้า ผู้มีบาดแผลทางใจ เป็นต้น 

ปัจจุบันทำงานศลิปะบำบัดกับนักเรียนโรงเรียนไตรพัฒน์



art and the human soul that reflects and helps treat 
the human spirit. This process has an effect on the 
human being’s physical and spiritual health and 
well-being both of which are mutually connected.

At present Ratirom teaches art at the 
Tripat Waldorf School. She is also an independent 
art therapist who takes care of children and adults 
in search for balance through art therapy via anthro- 
posophy.

จุฑามาศ สกุลธราธร
เกิดเมื่อป ีพ.ศ. 2517 กรุงเทพมหานคร จบการศึกษาระดับ 

ปริญญาตร ีคณะวิทยาศาสตร ์สาขาคณิตศาสตร ์มหาวิทยาลัย 

มหิดล และระดับปริญญาโท คณะวิทยาศาสตร ์สาขาคณิตศาสตร์- 
ประยุกต ์มหาวิทยาลัยมหิดล จากนั้นเริ่มสนใจศาสตร์แขนงต่าง ๆ 

ที่ เกี่ยวขอ้งกับการเดินทางคน้หาตัวตนด้านใน และได้มาพบกับ 

เสน้ทางของศิลปะบำบัดแนวมนุษยปรัชญา จึงศึกษาต่อในหลัก- 
สูตรการศึกษาเพิ่มศลิปะบำบัดตามแนวมนุษยปรัชญา ณ สถาบัน 

ศลิปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญา ปัจจุบันทำศิลปะบำบัด 

ใหก้ับเด็ก คนชรา ผู้ป่วยจิตเวช และเยาวชนในสถานพินิจฯ ใน 

ฐานะนักศลิปะบำบัดกลุ่มไตรคลัง

Jutamas Sakultharathorn
Born in 1974, Bangkok. Jutamas holds a Bachelor’s 
degree in Mathematics from the Faculty of Science 

and a Master’s in Applied Mathematics also from 
the Faculty of Science, Mahidol University. She be­
came interested in the various disciplines related to 

the journey of the individual in search of the inner 

self and came across the path towards art therapy 
through Anthroposophy and decided to further her 
studies in that area. She now works as an art therapist 
for children, the aged, psychiatric patients and youth 
detained in Juvenile Observation and Detention 

centers as an art therapist of the TriKlang group.

วิสาขา ไผ่ งาม
ทันตแพทย์สาขาเด็กท่ีหลงรักการวาดรูปมาตั้งแต่เยาว์วัยจนได ้

มีโอกาสศึกษาศิลปะแนวมนุษยปรัชญา โดยได้รับประกาศนียบัตร 

นักศิลปะบำบัดแนวมนุษยปรัชญา ในปี พ.ศ. 2558 จากสถาบัน 

ศิลปะบำบัดแนวมนุษยปรัชญาแห่งประเทศไทย และได้มีโอกาส 

ฝกึปฏบิตังิานคลินิก ณ คลินิกของนักศิลปะบำบัด Hedwig Rossie 
ที่เมืองมัวร ์ชตุททก์าร์ท ประเทศเยอรมนี

จากนั้นเคยทำงานศิลปะบำบัดที่โรงพยาบาลมนารมย ์

และโรงเรียนอนุบาลพลอยภูม ิ(แผนกประถมศึกษา) ปัจจุบัน 

ยังสนใจศึกษาความรู้ในสาขาต่าง ๆ ของมนุษยปรัชญาเพิ่มเตมิ 

อาท ิBiography workshop, Oasis Facilitator

Wisakha Phaignam
A pediatric dentist who has had a love for painting 
from the time she was young. She was able to pursue 
her studies in anthroposophic art and received 
a certificate in anthroposophic art therapy in 2015 

from the Institute of Anthroposophic Art Therapy in 
Thailand. She has also had the opportunity to undergo 

practical training at the Anthroposophic Art Therapy 
clinic of Hedwig Rossie in Murr, Stuttgart, Germany.

Since then she has applied her knowledge 
in her work as an art therapist at Manarom Hospital 
and Ployphoom Kindergarten School (Primary Level). 

She continues to expand her knowledge in anthropo­
sophic studies by attending such programs as Bio­
graphy workshop and Oasis Facilitator.

สตดูิโอศลิปะด้านใน
ก่อตั้งขึ้นป ีพ.ศ. 2554 โดย “ครูมอส" อนุพันธุ์ พฤกษ์พันธ์ขจ ี

จิตรกรและนักศิลปะบำบัดรุ่นบุกเบิก ด้วยแนวคดิการขยาย 
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has had an interest in art when she met Maria Dom- 
ning, a kindergarten teacher and Stephan Kuhne, 

a music therapist who changed her understanding in 
art and aesthetic beauty very dramatically. Further­
more, Ratirom has undergone additional training 
in art therapy in accordance with the principles of 
Anthroposophy. With such figures as Nicola Schnei­
der Hermann and Anupan Pluckpankhajee as her 
teachers, she has learned that the true meaning of 
art therapy, the understanding of the meaning and

the intricate process of perceiving the essence of



ศลิปะในเชงิกระบวนการเช่ือมไปถึงศลิปะด้านในผ่านแนวคิด 

ศลิปะเจ็ดแขนงตามแนวมนุษยปรัชญาของดร.รูดอลฟ์ สไตเนอร ์
ตั้งอยู่ที ่อ.เชียงดาว จ.เชียงใหม ่ท่ามกลางบรรยากาศที่แวดล้อม 

ด้วยธรรมชาติ ใชค้วามเป็นองค์รวมของธาตุท้ังสี ่คือ ดิน(ภูเขา) 

น้ำ (ต้นกำเนิดแม่น้ำปงิ) ลม (ในทุ่งข้าว) และไฟ (ดวงอาทิตย์) 

เป็นเสมือนการรักษาสมดุลของพลังชีวิตให้กับผู้รับบำบัดและ 
ผู้เข้าร่วมกิจกรรมในสถานท่ีแหง่นี้

7 Arts Inner Place
Founded in 2011 by Anupan Pluckpankhajee, a painter 
and one of the earliest recognized pioneers of Art 

Therapist in Thailand, 7 Arts Inner Place has evolved 
the enriched inner art process through the concept 
of Dr. Rudolf Steiner’s anthroposophical seven arts. 
Settled and surrounding by nature of Chiang Dao 
District in Chiang Mai Province, 7 Arts Inner Place 
allows the four Natural Elements: Earth element of 
the mountain, Water element from streams and Ping 
river source, Air element from wind blows over the 
rice fields and Warmth from the sun to heal and hold 
balance for all clients, participants and visitors.

รายการทุ่งแสงตะวัน
บรษิัท ป่าใหญ่ ครเีอชัน่ จำกัด เริ่มผลติรายการทุ่งแสงตะวัน 

ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2534 ซึ่งกระแสความตื่นตัวด้านสิ่งแวดล้อม 

เริ่มก่อตัวขึ้นไม่นานนัก นับได้ว่าเป็นรายการยุคบุกเบิกที่มีเนื้อหา 

มุ่งเนน้การให้ความรู้ความบันเทิงด้านสิ่งแวดล้อมแก่ผู้ชมรายการ 

รายการทุ่งแสงตะวัน เสนอเรื่องราวความสัมพันธ ์

ระหว่างเด็กกับธรรมชาตแิละวัฒนธรรม การเรียนรู้ความสัมพันธ ์
ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาตสิิ่งแวดล้อม ทำให้เกิดความจรรโลงใจ 

และเห็นคุณค่าของธรรมชาต ิรายการทุ่งแสงตะวันมีความประสงค ์

จะใหผู้้ชมทันกลับมาให้ความสนใจเก่ียวกับการอนุรักษ ์ธรรมชาต ิ
และให้ความสำคัญในการส่งเสรมิให้เด็ก ๆ ทั้งในเมืองและชนบท 

ได้เรียนรู้และสัมผัสธรรมชาติมากขึ้น

Tung Saeng Tawan TV Program
In October 1991 Payai Creation Co., Ltd. began its 
operations producing the Tung Saeng Tawan program 
which created quite a stir calling attention to envi­

ronmental issues. It pioneered media focus drawing 
attention on the environment to television viewers.

Tung Saeng Tawan presents the close 
bond and relationship between children and their 
natural and cultural surroundings. Learning more 
about the relationship between man and the natural 

environment inspires one to nurture and appreciate 
nature even more. The program wishes to draw the 
attention of its viewers to reflect on the importance 

of conserving nature. It also places great importance 
on attracting children from both urban and rural 
areas to learn more about nature.

ปรัชญาภรณ์ ไชยสวัสดิ์
เกิดเมื่อปี พ.ศ. 2535 อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา เรียน 

ปรญิญาตร ีคณะสถาปัตยกรรมศาสตร ์มหาวิทยาลัยเชียงใหม ่

หลังเรียนจบได้เขียนภาพประกอบหนังสือ NATURE HOME 
สำนักพิมพบ์้านและสวน เดินทางสมัภาษณ์บ้าน รวมถึง 7 Arts 
Inner Place สตูดิโอศลิปะบำบัดในแนวทางมนุษยปรัชญาที ่

อ.เชียงดาว และกลายเป็นที่ทำงานในตำแหน่ง Art Director 
และได้เรียนรู ้Lazure Painting จากท่ีนั่น

พ.ศ. 2561 สถาปนิกอาสาที่วัดไทยพุทธคยา ประเทศ 

อินเดีย และ พ.ศ. 2562 ร่วมจัดงาน Sacred Mountain Fes­
tival ครั้งท่ี 1 ในส่วน Set up Space เป็นครั้งแรกท่ีรู้สึกว่า 

ได้ทำงานร่วมกับพลังงานเฉพาะของพื้นท่ี จึงเกิดความสนใจและ 

จะหาทางทำงานในลักษณะนี้ต่อไป

Prachyaporn Chaisawas
Born in 1992, Songkhla Province. She graduated in 
architecture at Chiang Mai University. After com­

pleting her studies she was commissioned to illus­
trate the pictures for the NATURE HOME book of 
Baan lae Suan Publishing House. She traveled 
around interviewing homeowners of various homes 

and compiled what was known as the 7Arts Inner 
Place an art therapy studio that followed the anthro­
posophical approach in Chiang Dao District. It has 
become her workplace where she holds the position 
of Art Director aside from also having the chance to 
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จารุนันท ์พันธชาติ
ศลิปนิศลิปาธรสาขาศลิปะการแสดงป ีพ.ศ. 2557 นักการละคร 
เวทีที่เป็นท้ังผู้ดูแลการผลิต ผู้กำกับ ผู้เขียนบท และนักแสดง 

ผลงานการแสดงท่ีมีรางวัล คือ จากภาพยนตร์สั้น 

เรื่อง “ชิงชา้สวรรค”์ ได้รับรางวัลนักแสดงยอดเยี่ยมจากเทศกาล 

Short Shorts Film Festival & Asia 2016 และเทศกาล 
ภาพยนตร์สั้นครั้งท่ี 20 โดยมูลนิธิหนังไทย

ปัจจุบันเป็น Co-artistic Director ของกลุ่มบีฟลอร ์
ผู้ก่อตั้งกองทุนกู้ยืมเพื่อสร้างสรรค์ศลิปะการแสดง Take OFF 
ผู้ก่อตั้งและคัดสรรบทละครร่วมสมัยไทยเพื่อแปลและจัดพิมพ ์

ในชื่อกลุ่ม Collective Thai Scripts และผลงานล่าสุดกำกับละคร 

เวทีกลางสวน A Midsummer’s Night Dream: ฝนักลางสวน

Jarunun Phantachat
Jarunun won the prestigious Silapathorn Award for 
the Performing Arts in 2014. She is a producer, direc­
tor, playwright, and actress.

Other awards she has received include 
Best Actress in the short film “Chingcha-sawan” at 
Short Shorts Film Festival & Asia 2016 and at the 
20th Thai Short Film & Video Festival by the Thai 
Film Foundation.

At present she is the Go-artist Director 
of B-floor, Founder of Take OFF Loan Fund for Per­
forming Arts, Founder and Committee of Collective 
Thai Scripts that translates and publishes contem­
porary plays. Recently she also directed “A Midsum­
mer’s Night Dream: Fun Klang Suan,” which was 
staged outdoors in a garden.

โจเซฟ ซามูดิโอ
จบการศึกษาจากมหาว ิทยาลัยแชปแมน ลอสแองเจลิส ประเทศ 

สหรัฐอเมริกา ในสาขาวิชาดนตรีบำบัด โจทำงานกับเด็กพิเศษ 
มาเป็นเวลา 6 ป ีปัจจุบันนี้โจทำงานเป็นนักดนตรีบำบัดทีมีรัก 

คลนิิค คลินิคสุขภาพจิตสำหรับเด็กและครอบครัว

ดนตรีบำบัดเป็นการนำดนตรีมาใชใ้นบรบิททาง 
การแพทย์เพื่อพัฒนาคุณภาพชีริต ดนตรีทำใหเ้ราเป็นอิสระท่ี 

จะแสดงความเป็นตัวเองโดยปราศจากขอบเขตทางคำพูดและ 
ภาษา ดนตรีมีพลังที่จะสร้างความสั่นสะเทือนในทุกมิติทางจิตใจ 

ร่างกาย สมอง และพฤติกรรม และยังเป็นสะพานเชื่อมไปสูก่าร­

ตระหนักรูใ้นตนเอง

Joe Zamudio
Joe Zamudio graduated with his music therapy degree 
from Chapman University, Los Angeles, USA, and 
spent 6 years working with children and teenagers 
with special needs. Currently, he is working as a music 
therapist at Merak Clinic, a mental health clinic for 
children and their families.

Music therapy is the clinical use of musical 
interventions to improve the quality of life. By using 
music, we are free to express ourselves without the 
boundaries of words and language. Music has the 
power to touch all aspects of the mind, body, brain 
and behavior, and can therefore be used as a bridge 
toward greater self-awareness.
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learn the art of Lazure Painting there.

at Royal Thai Monastery Bodh Gaya in India. In 2019 
take part in the organizing and decoration of the 
First Sacred Mountain Festival with the theme of 
“Set up Space.” This marked the first time that she 
felt she was working with a specific energy of nature. 
It piqued her interest and she would look for ways to

perform similar tasks in her line of work

In 2018 she became a volunteer architect



ภัณฑารักษ์

อนุพันธุ์ พฤกษ์พันธ์ขจี 
จิตรกรและนักศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญา

Anupan Pluckpankhajee
Painter and Anthroposophic Art Therapist

จบการศึกษาจากคณะครุศาสตร ์ภาควิชาประถมศึกษา จุฬา- 
ลงกรณ์มหาวิทยาลัย จากนั้นเริ่มสนใจศึกษาแนวมนุษย- 

ปรัชญาตั้งแต่ชว่งวยัหนุ่มโดยศึกษาผ่านวิทยาลัยอบรมครูวอล- 

ดอร์ฟ ประเทศเยอรมน ีและเข้าสูโ่รงเรียนศลิปะมนุษยปรัชญา 
ในแนวทางของเบปป้ี อเซนซา ในเวลาต่อมาจึงเริ่มสนใจศลิปะ 

บำบัดในเชิงการบำบัดรักษา โดยได้รับทุนจากรัฐบาลเยอรมัน 
ให้ศึกษาต่อตามท่ีตั้งใจนี้

ในชว่งปี พ.ศ. 2547 จึงเริ่มงานศลิปะบำบัดในโรง- 

พยาบาลสมิตเวชศรีนครินทร ์โรงพยาบาลมนารมย ์และมีรัก 
คลินิกตามลำดับ งานศลิปะบำบัดมนุษยปรัชญาในชว่งนั้นได้รับ 

การเผยแพร่อย่างกว้างขวางผ่านกระบวนการบำบัดรักษาที่ 

อนุพันธุ์ทำงานอย่างเข้มข้นกว่า10ป ีเขายังทำงานศลิปะคู่ขนาน 
ไปกับการดูแลผู้คน โดยฝากผลงานจิตรกรรมล่าสุดในชื่อ But­
terflies are free เมื่อหลายปีก่อน

ปัจจุบัน อนุพันธุ์อาศัยอยู่ที่สตูดิโอศลิปะด้านใน 

(7 Arts Inner Place) ที่อำเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ่

Anupan graduated from the Faculty of Education, 
Chulalongkorn University with a major in Elementary 
Education. He became interested in Anthroposophy 
since his younger years at a teacher training college 
for Waldorf education in Germany. He later enrolled 
in an anthroposophical art school adhering to the 
philosophy of Beppe Assenza. He became interested 
in art therapy and soon received a scholarship from 
the German government to pursue the subject there.

In 2004, Anupan worked as an art therapist 
at Samitivej Srinakarin Hospital, Manarom Hospital, 
and Merak Clinic. His dedication in anthroposophic 
art therapy for more than 10 years helped make the 
method widely accessible. He is both an artist and 
a therapist. His artwork from several years ago is 
called “Butterflies are free.”

Now he lives at the 7 Arts Inner Place Studio 
in Chiang Dao, Chiang Mai Province.
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กิจกรรมประกอบนิทรรศการ

Exhibition Actiuities



พิธีเปิดนิทรรศการศิลปะแห่งเหตุปัจจัยและการบำบัด 

วันท ี15 สิงหาคม 2562 เวลา 18.00 น.

หอ้งนิทรรศการหลัก ชัน้ 7 หอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

Special Tour #1 โดย อนุพันธุ์ พฤกษ์พันธ์ขจี ภัณฑารักษ์

ร่วมกับ นพ.ทีปทัศน ์ชุณหสวัสดกิุล

วันท่ี 25 สิงหาคม 2562 เวลา 14.00-16.00 น.

หอ้งนิทรรศการหลัก ชัน้ 7 หอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

Exhibition Workshop #1

“Music Therapy: เสียงดนตร ีX การเดินทางของใจ”

โดย ภัชชพร ขาญวิเศษ สดุด ีอภิสุทธิพร และณภัค ภักดีสถิตย์วรา 

นักดนตรีบำบัด

วันที ่31 สิงหาคม 2562 เวลา 15.00-17.00 น.

หอ้งประชุม 501 ชัน้ 5 หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

การแสดงสภาวการณ์ในหอ้งศลิปะบำบัด

โดย หอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

ร่วมกับ B-FLOOR THEATRE

วันที ่7 กันยายน - 13 ตุลาคม 2562 เวลา 14.00 น.

(วันเสาร์-อาทิตย์)

จำหน่ายบัตรราคา 350 บาท

ผู้กำกับการแสดง

จารุนันท ์พันธชาติ

นักศลิปะบำบัด

ดนตรีบำบัด

โดย โจเซฟ ซามูดิโอ

ดิลปะบำบัดด้วยแนวทางมนุษยปรัชญา

โดย อนุพันธุ ์พฤกษ์พันธ์ขจี

จิตบำบัดด้วยศลิปะการเคลื่อนไหว

โดย ดุจดาว วัฒนปกรณ์

ศลิปะบำบัด

โดย ปรัชญพร วรนันท์
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Exhibition Actiuities

15 August 2019,18.00 hrs.
Opening Ceremony "Art of Element & Therapy" Exhibition

Main Gallery 7 th floor, Bangkok Art and Culture Center

25 /August 2019,14.00-16.00 hrs.

Main Gallery 7th floor, Bangkok Art and Culture Center

Curator and Dr. Tipatat Junhasavasdikul (M.D., CNW)
special Tour#1 by Anupan Pluckpankhajee

and Napak Pakdeesatitwara, Music Therapist

31 August 2019,15.00-17.00 hrs.

Meeting Room 501 5th floor, Bangkok Art and Culture Centre

Exhibition Workshop #1 “Music Therapy”

by Pachaporn Charnvises. Sadudee Apisutiporn

Arts Therapy Performance

Organized by Bangkok Art and Culture Centre 

in collaboration with B-FLOOR THEATRE

7 September - 13 October 2019,14.00 hrs.

Ticket 350 THB

(Saturday and Sunday)

Director

Jarunun Phantachat

Art Therapists

Joe Zamudio

(Music Therapist)

Anupan Pluckpankhajee 
(Anthroposophic Art Therapist)

Dujdao Vadhanapakorn
(Dance Movement Psychotherapist)

Prachayaporn Vorananta
(Expressive Art Therapist)



นักแสดง

ภูมิภัทร ถาวรคิริ, รินิตา แสงชูโต, ดวงใจ หิรัญศรี,

สายฟ้า ตันธนา, สุมณฑา สวนผลรัตน์, 

สวนีย ์อุทุมมา, เขมฌษ เสริมสุขเจริญขัย 

และ ลาภิน เหล่าสุนทร

Exhibition Workshop #2 "Painting Touch the Soul” 

โดย อนุพันธุ พฤกษ์พันธ์ขจึ ภัณฑารักษ์

และนักคิลปะบำบัด

วันท่ี21 กันยายน2562 เวลา 10.00-15.00 น.

ท้องประชุม 501 ขัน 5 หอคิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

Exhibition Workshop #3

“Art of Movement: Healing Forces (Eurythmy)” 

โดย ชนก ปีนสุวรรณ นักยูริธมีบำบัด 

และคาธญ่า ปีนสุวรรณ ครูยูริธมีชาวเยอรมัน 

วันท่ี 28 กันยายน 2562 เวลา 10.15-16.30 น.

ท้อง Friends of bacc ขัน 6 หอคิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร 

กิจกรรมเสวนาคิลปะบำบัด

วันท่ี 26-27 ตุลาคม 2562 เวลา 13.00-16.30 น.

ท้องอเนกประสงค ์ขัน 1 หอคิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

คิลปะ เป็นเหตุป๋จจัยในสุขภาวะของเด็กและเยาวชนอย่างไร?

ริทยากร

ผศ.ดร.เลิศคิริร ์บวรกิตต

ศ.ดร.บุษกร บณฑสันต์

ธนา อุทัยภัตรากูร

พิศสมร ทองสม

คิลปะ.. .บำบัดได้อย่างไร?

วทยากร

นพ.หิปทัศน์ ชุณหสวัสดิกุล 

อาจารย์ปิยฉัตร เรืองริเศษ 

อนุพันธุ พฤกษ์พันธ์ขจี

ผูดำเนินรายการ

อุไรวรรณ เจริญถาวรพาณิช

Special Tour #2 โดย อนุพันธุ พฤกษ์พันธ์ขจี ภัณฑารักษ์ 

ร่วมกับ รศ.นพ.สุริยเดว ทรีปาตึ 

วันท่ี 2 พ.ย. 2562 เวลา 14.00-16.00 น.

ท้องนิทรรศการหลัก ชัน 7 ทอคิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร
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Cast

Phumipat Thavornsiri, Winita Saeng-Xuto,

Duangjai Hirunsri, Saifah Tanthana, Sumontha Suanpolrat,

Sawanee Utooma, Kemmachat Sermsukcharoenchai
and Lapin Laosunthara

Exhibition Workshop #2 “Painting Touch the Soul” 

by Anupan Pluckpankhajee, Curator 

and Anthroposophic Art 'therapists

21 September 2019,10.00-15.00 hrs.
Meeting Room 501 5th floor, Bangkok Art and Culture Center

Exhibition Workshop #3

"Art of Movement: Healing Forces (Eurythmy"

by Chanok Pinsuwan and Katja Pinsuwan,

Eurythmy Therapist

28 September 2019,10.15-16.30 hrs.
Friends of bacc 6th floor, Bangkok Art and culture Center

Multi-function Room 1st floor, Bangkok Art and Culture Center

26-27 October 2019,13.00-16.30 hrs.

Art Therapy Talk (Art of Element & Therapy

‘I low Art becomes the Elementals in child and adolescent well-being’

Speakers
Assistant Professor Dr. Lertsiri Bovornkitti
Professsor Dr.Bussakorn Binson

'Ihana Uthaipattrakoon

Pitsamon Thongsom

' Hoe Art Therapy Works '

Speakers
Dr.Tipatat Junhasavavasdikul
Piyachat Ruengvisesh Finney

Anupan Pluckpankhajee

Moderator

Unwan Charoentavonpanich

Special Tour #2 by Anupan Pluckpankhajee, Curator

and Associate Professor Dr. Suriyadeo Tripathi

2 November 2019,14.00-16.00 hrs.

Main Gallery 7th floor,bangkok Art and Culture Centre





“ความงดงามอย่างสูงสุดของมนุษย ์
คือ คิลปะแห่งการดำรงตนอยู่เหนือความทุกข์”

พุทธทาสภิกขุ
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16 สิงหาคม — 3 พฤศจิกายน 2562
หอ้งนิทรรศการหลัก 7 หอศลิปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร 
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“บางส่ิงที่ผู้คนได้เคยทำหล่นหายจากหัวใจตัวเองและหลงลืมมันไปแลว้
ศิลปะมักค้นหามันจนพบและส่งคืนให้แก่เราผู้เป็นเจ้าของทุกคร้ังไป”

อนุพันธุพ์ฤกษ์พันธ์ขจี
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